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Boiler Heating Element Kit; 3kW 230V

Electrolux service kit 3

Kit resistenza boiler Rapid System; 3kW 230V K|t Code
Kit Thermoplongeur 3kW 230V Pour Surchauffeur - -
Kit Resistencia Boiler Rapid System; 3kW 230V Codlce k/t
Applications completo .
Applicazioni “Rapid System” pasta cookers Code du kit
Cuocipasta gas “Rapid System” C (j dl 0 d ) / K/t
Applications Approprié aux ouiseurs  pates “Rapid System’ 9
) . Para Cuecepastas “Rapid System”
Aplicaciones
Quantity
Quantita
Quantité & " L = Componeit
i 047505  '1 Heating element for Resistenza boiler, 3kW, Resistance; 3kW, 220V Resistencia boiler; DeSCrlptlon
Cantidad boller A 25 5 o 12
067620 1 Oving Guarizone OR Joint torque s torica Descrizione
0C5317 3 Nut M&x4 Dado esagonale M5x4 Ecrou M5x4 Tuer ca M5x4 Componel’l te kl t
Com pon ent 0THO44 3 Washer 5.3 Rosetta dent.est. 5.3 Rondelle; toothed est 5.3 ~ Arandela; toothed est 5.3 DeSC” pt| on d u
gOde — 0L1934 12 Insulated faston Faston isolato Cosse Faston con Aisante composant
omponente Ki G
p Descripcion del
Composant Componente
Componente
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Electrolux service kit

Modular Cooking Kit

Modular Cooking Kit
Kit Cottura Modulare
Kit Cuisson Modulaire
Kit Coccion Modular

Oven Kit

Oven Kit
Kit Forni
Kit Four
Kit Hornos

Diswashing Kit
Diswashing Kit
Kit Lavaggio stoviglie

Kit Laverie
Kit Lavado de Vajilla

5

6-13

14 - 45

46 - 94






“Rapid System” pasta cookers

Cuocipasta gas “Rapid System”
Approprié aux cuiseurs a pates “Rapid System”
Para Cuecepastas “Rapid System”

047505

067620
0C5317
OTHO44

Heating element for
boiler, 3kW, 230V

O-ring
Nut M5x4
Washer 5.3

Modular Cooking Kit 7

Boiler Heating Element Kit; 3kW, 230V

Kit resistenza boiler Rapid System; 3kW, 230V

Kit Thermoplongeur; 3kW, 230V Pour Surchauffeur
Kit Resistencia Boiler Rapid System; 3kW, 230V

Resistenza boiler, 3kW,
230V

Guarnizione OR
Dado esagonale M5x4

Rondella dent. est. 5.3

il |
Resistance; 3kW, 220V

Joint torique
Ecrou M5x4
Rondelle; 5.3

067620

Resistencia boiler; 3kW,
220V

Junta torica
Tuerca M5x4

Arandela; 5.3




8 Modular Cooking Kit

Boiler Heating Element Kit; 4.5kW, 240V

Kit resistenza boiler pentole Serie 700; 4.5kW, 240V
Kit Thermoplongeur 4.5kW, 240V Pour Surchauffeur
Kit Resistencia Boiler Marmita Serie 700; 4.5KW, 240V

UK versions of the indirect-heated electric boiling pans (R701 and MD700 ranges - all brands)
Pentole elettriche indirette serie R701 e MD700 nella versione UK per tutti i marchi

Approprié aux marmites a chauffage indirecte version UK (R701 et MD700 -Toutes marques)
Marmita Eléctrica Indirecta serie R700 y MD700

057698

065560

067620
OE1119

OE5372

Heating element 4.5kW,
240V con portabulbo

Cap cover for heating
element

O-ring
Washer 5.3x10 - AISI 304

Nut, M5

Resistenza 4.5kW, 240V
con portabulbo

Cappuccio per resistenza

Anello OR

Rondella piana 5.3x10 -
AISI 304

Dado flangiato, M5

Resistance

Capuchon

Joint torique

Rondelle 5.3x10 -
AISI 304

Ecrou a bride

067620
057698

065560

Resistencia

Proteccion resistencia
boiler

Junta torica

Arandela 5.3x10 -
AISI 304

Fij. cierre capota M5



Modular Cooking Kit 9

Water Level Probe Kit
Kit sonda livello acqua
Kit Sondes De Niveau
Kit Sonda De Nivel

Electrolux branded “Rapid System” pasta cookers

Cuocipasta gas e elettrico “Rapid System” serie 700 Zanussi e Zoppas, serie 900 Zoppas
Approprié aux cuiseurs a pates “Rapid System” de la marque ELECTROLUX

Para Cuecepastas “Rapid System” de la marca ELECTROLUX

] i R —

002660 1 Nut Dado di fissaggio Ecrou Tuerca
059784 1 Level probe Sonda di livello Sonde de niveau Sonda cuba mcp/g700
0C1328 2 O-ring Guarnizione OR Joint torique Junta torica boiler

0C1328
e_002660

0C1328

059784




10 Modular Cooking Kit

Boiler Thermostat Kit
Kit termostato boiler

Kit Thermostat De Surchauffeur

Kit Termostato Boiler Rapid System

“Rapid System” pasta cookers
Cuocipasta gas e elettrico “Rapid System” serie 700-900
Approprié aux cuiseurs a pates “Rapid System”

Para Cuecepastas “Rapid System”

045169

067898
067899
0C5315
0C5316

Boiler thermostat, 30-90°C

O-ring
Stuffing box
Screw M4x8
Washer 4.3

il
Termostato boiler, 30-90°C

Guarnizione OR
Premistoppa

Vite M4x8

Rondella dent. est. 4.3

Thermostat surchauffeur;
30-90°C

Joint torique
Presse etoupe
Vis

Rondelle

3 067898
Q’ 067899

Termostato para boiler
30-90°C

Junta torica
Prensaestopa
Tornillo M4x8
Arandela 4.3

045169




Modular Cooking Kit 11

Water Level Detecting Pipe Kit

Kit tubetto controllo livello acqua pentole
Kit Tube De Contréle De Niveau d’Eau
Kit Tubo Control de Nivel Agua Marmita

Old round gas/electric indirect boiling pans of the H900 range and the round and squared HPN/G-El of the range HD90O - brands
Zanussi, Electrolux and Alpeninox

Vecchie pentole cilindriche indirette gas/elettriche serie H900 e pentole cilindriche e parallelepipede gas/elettriche serie HD900 su
tutti i marchi

Approprié aux anciennes marmites rondes a chauffage indirecte gaz et électrique de la gamme H900 et marmites rondes et
rectangulaires indirectes HPN/G-EI de la gamme HD900- Marques Zanussi, Electrolux, Alpeninox

Antiguas Marmitas Circulares Gas/ Eléctricas H900 y Circulares y Paralelepipedas HDI00- Marcas Zanussi, Electrolux y Alpeninox

e il il ==
002923 2 0O-ring Guarnizione OR Joint torique Junta torica h900
059856 1 Water gauge glass tube Tubetto di controllo livello Tube niveau d’eau Tubo visor nivel agua
acqua

002923 (&)
()

059856

002923 &)






Boiler Assembly Kit
Kit boiler per forni
Kit Surchauffeur Assemble

Kit Boiler

Oven Kit 13

Electric 6 and 10 1/1 combi steamers “ONE” (Levels A and B - ALL BRANDS)

Forni elettrici a convezione/vapore ONE 6 e 10 GN 1/1 (Livello A e B) tutti i marchi
Approprié pour les fours mixtes “ONE” électriques 6 et 10 1/1 (Level A et B -Toutes marques Zanussi, Electrolux, Alpeninox)
Correspondiente a Combi Vapor “ONE” 6 y 10 1/1 eléctrico (todas las marcas - Nivel A y B)

002634
002692
002874
007027
0C4109
0C4139
0C4821

0C5309

0C5312

0C5385
0TTO30

Buffer

Plug

O-ring

Clamp

Boiler insulation
Boiler

Flange

Nut M5x4 - AISI 304

Washer 5.5x15 - AISI 304

Clamp
Screw Mbx14

il
Gommino
Tappo per disincrostante
Anello OR
Fascetta
Kit isolamento boiler
Boiler

Flangia tenuta ingresso
vapore

Dado esagonale M5x4 -
AISI 304

Rosetta piana 5.5x15 -
AISI 304

Fascetta
Vite M5x14 flangiata

0C4139

il
Caoutchouc
Bouchon
Joint torique
Agrafe de tube
Isolation surchauffeur
Surchauffeur
Bride

Ecrou M5x4 - AlSI 304
Rondelle 5.5x15 -
AISI 304

Circlip bande
Vis M5x14

0C4821

0023?4
‘\

004109~

Goma proteccion
Tapon boiler
Guarnicion torica
Abrazadera
Alislante boiler
Boiler

Brida

Tuerca M5x4 - AISI 304

Arandela plana 5.5x15 -
AISI 304

Abrazadera DN 16x8
Tornillo M5x14

—002692

002634




14 Oven Kit

Boiler Assembly Kit
Kit boiler per forni
Kit Surchauffeur Assemble

Kit Boiler

Electric 10 2/1 and 20 1/1 combi steamers “ONE” (Levels A and B - ALL BRANDS)

Forni elettrici a convezione/vapore ONE 10 GN 2/1 e 20 GN 1/1 (Livello A e B) tutti i marchi
Approprié pour les fours mixtes “ONE” électriques 10 2/1 et 20 1/1 (Level A et B -Toutes marques Zanussi, Electrolux, Alpeninox)
Correspondiente a Combi Vapor “ONE” 10 2/1 y 20 1/1 eléctrico (todas las marcas - Nivel A y B)

e il il ==
002634 Buffer Gommino Caoutchouc Goma proteccion
002692 Plug Tappo per disincrostante Bouchon Tapon boiler
002874 O-ring Anello OR Joint torique Guarnicion torica
007027 Clamp Fascetta Agrafe de tube Abrazadera
0C4351 Boiler Boiler Surchauffeur Kit boiler
0C4352 Boiler insulation Kit isolamento boiler Isolation surchauffeur Alislante boiler
0C4821 Flange Flangia tenuta ingresso Bride Brida
vapore
0C5309 Nut M5x4 - AISI 304 Dado esagonale M5x4 - Ecrou M5x4 - AISI 304 Tuerca M5x4 - AISI 304
AISI 304
0C5312 Washer 5.56x15 - AISI 304 Rosetta piana 5.5x15 - Rondelle 5.5x15 - Arandela plana 5.5x15 -
AISI 304 AISI 304 AISI 304
0C5385 Clamp Fascetta Circlip bande Abrazadera
0TTO30 Screw Mbx14 Vite M5x14 flangiata Vis M5x14 Tornillo M5x14
oc4821
002874, 002692
0C4351 N
\ _ 002634

0C4352




Boiler Assembly Kit
Kit boiler per forni

Kit Surchauffeur Assemble

Kit Boiler

Electric 20 2/1 combi steamers “ONE” (Levels A and B - ALL BRANDS)
Forni elettrici a convezione/vapore ONE 20 GN 2/1 (Livello A e B) tutti i marchi

Oven Kit

15

Approprié pour les fours mixtes “ONE” électriques 20 2/1 (Level A et B -Toutes marques Zanussi, Electrolux, Alpeninox)
Correspondiente a Combi Vapor “ONE” 20 2/1 eléctrico (todas las marcas - Nivel A y B)

002634 1 Buffer

002692 1 Plug

007027 1 Clamp

0C3128 1 O-ring

0C4142 1 Flange

0C4349 1 Boiler

0C4350 1 Boiler insulation
0C5309 3 Nut M5x4 - AlSI 304

0C5312 3 Washer 5.5x15 - AISI 304

0C5333 3 Washer - AISI 316
0C5385 1
OLO146 4  Washer 6.6x18 - AIS| 304
Nut. M6x5 - AISI 304

Clamp

0THO73 5

il
Gommino
Tappo per disincrostante
Fascetta
Anello OR
Flangia tenuta ingresso vapore
Boiler
Kit isolamento boiler

Dado esagonale M5x4 -
AISI 304

Rosetta piana 5.5x15 -
AISI 304

Rosetta elastica - AISI 316

Fascetta

Rosetta piana 6.6x18 - AlSI 304

Dado esag. M6x5 - AISI 304

il
Caoutchouc
Bouchon
Agrafe de tube
Joint torique
Bride; for boiler
Surchauffeur
Isolation surchauffeur
Ecrou M5x4 - AISI 304

Rondelle 5.5x15 -
AISI 304

Rondelle - AISI 316
Circlip bande

Rondelle 6.6x18 - AlSI 304
Ecrou; hex M6x5 - AlSI 304

0C4142

|
0C3128

0C4349 |, o
o ARY)

0C4350~

Goma proteccion
Tapon boiler
Abrazadera

Junta torica

Brida fij. boiler

Boiler

Aislante boiler

Tuerca Mb5x4 - AISI 304

Arandela plana 5.5x15 -
AISI 304

Arandela - AISI 316
Abrazadera

Arandela 6.6x18 - AISI 304
Tuerca; hex MBx5 - AIS| 304

&— 002692
002634
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6 1/1 gas combi steamers “ONE” (Levels A and B - ALL BRANDS)

Forni gas a convezione/vapore ONE 6 GN 1/1 (Livello A e B) tutti i marchi
Approprié pour les fours mixtes “ONE” gaz 6 1/1 (Level A et B -Toutes marques Zanussi, Electrolux, Alpeninox)
Correspondiente a Combi Vapor “ONE” 6 1/1 gas (todas las marcas - Nivel A y B)

002634
002692
0C4097

0C4257

0C5311
0C5312

0C5372
0C5387
0C5388

Gasket
Plug

Boiler insulation

Boiler

Screw M5x14 - AISI 304
Washer 5.5x15 - AISI 304

Nut with flange M5
Screw M4x12 - AISI 304
Gasket

il
Guarnizione
Tappo per disincrostante

Kit isolamento boiler

Boiler

Vite M5x14 - AISI 304

Rosetta piana 5.5x15 -
AISI 304

Dado flangiato M5
Vite M4x12 - AISI| 304

Guarnizione adattatore
camino

Boiler Assembly Kit

Kit boiler per forni

Kit Surchauffeur Assemble
Kit Boiler

Caoutchouc
Bouchon

Isolation surchauffeur;
kit;boiler gas a

Surchauffeur; assy, gas
aosq

Vis M5x14 - AISI 30

Goma proteccion
Tapon boiler

Aislante boiler

Boiler

Tornillo M5x14 - AISI 304

Rondelle 5.5x15 - Arandela plana 5.5x15 -
AISI 304 AISI 304
Ecrou M5 Tuerca M5
Vis M4x12 - AlS| 304 Tornillo M4x12 - AlSI 304
Joint Guarnicion/junta
002629
[ 7 002634
@xﬁé{\ 0C425
0C4097 SE




Oven Kit 17

Electric Boiler Assembly Kit for 10 GN 1/1 & 2/1 Elettric Combi Steamers
Kit boiler per forni elettrico Combi 10 GN1/1 e 2/1
Kit Surchauffeur Electrique Assemble Pour Four Mixte 10 GN 1/1 et 2/1
Kit Boiler Electrico Para 10GN 1/1 y 2/1 Vapor

The models FCV/E 10 1/1 and 2/1 level 3, 4 and 6 Zanussi, Electrolux, Alpeninox, Nordton + version JPN and USA; FCS/E 10 1/1
and 2/1 standard and version JPN, 5712-3 (Juno for JPN)
Forni elettrici convezione/vapore mod. FCV/E 10 1/1 e 2/1 (livello 3, 4, 6) a marchio Zanussi, Electrolux, Alpeninox e Nordton, inoltre
per versione Giapponese e USA; FCS/E 10 1/1 e 2/1 standard e la vers. Giapponese, 5712-3 (Juno per mercato Giapponese)

Approprié pour les fours FCV/E 10 1/1 et 2/1 lev. 3, 4 et 6 Zanussi, Electrolux, Alpeninox, Nordton + version JPN et USA; FCS/E 10
1/1 et 2/1 standard et JPN, 5712-3 (Juno pour JPN)
Correspondiente a modelos FCV/E 10 1/1 y 2/1 nivel 3, 4 y 6 Zanussi, Electrolux, Alpeninox, Nordton + versién JPN y EE. UU.;
FCS/E 10 1/1 y estandar 2/1 y versién JPN, 5712-3 (Juno para JPN)

002634

002692
002874
003945
005381

006714
007027
048126
0C4919

0C4921

0C5309

0C5311
0C5312

0THO44

1

Boiler buffer
Boiler plug
O-ring

Boiler assembly, electric
Flange

Boiler insulation, electric
Clamp

Clamp 13-20

Rear boiler insulation,
electric

Front boiler insulation,
electric

Hexagon-shaped nut,
Mbx4 - AISI 304

screw, M5x15 - AlIS| 304

Flat washer - 5.5x15 -
AISI 304

External Washer - 5.3 -
AISI 304

Gommino ingresso
disincrostante boiler

Tappo boiler

O-ring

Boiler elettrico

Flangia

Isolamento boiler elettrico
Fascetta

Fascetta 13-20

Isolamento boiler elettrico
laterale

Isolamento boiler elettrico
frontale

Dado esagonale M5x4 -
AISI 304

Vite M5x4 - AISI 304

Rondella piana 5.5x15
AISI 304

Rosetta dent. est. 5.3 -
AISI 304

003945

Caoutchouc

Bouchon

Joint torique
Surchauffeur

Bride

Isolant

Agrafe de tube
Agrafe de tube 13-20

Panneau isolant
Panneau isolant

Ecrou M5x4 - AISI 304
Vis M5x15 - AISI 304

Rondelle 5.5x15 -
AISI 304

Rondelle 5.3 - AIS| 304

002634 _Q:{:)‘{)

002692 —§

t

g

-

Goma proteccion

Tapon boiler
Guarnicion torica
Boiler

Brida boiler

Aislante

Abrazadera
Abrazadera tubo 13-20

Panel aislante

Panel aislante

Tuerca M5x4 - AISI 304
Tornillo M5x15 - AIS| 304

Arandela plana 5.5x15 -
AISI 304

Arandela 5.3 - AISI 304
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Gas Boiler Assembly Kit For 10GN 1/1 & 2/1 GAS Combi Steamers
Kit boiler per forni gas Combi 10 GN 1/1 e 2/1
Kit Surchauffeur Gaz Assemble Pour Fours Mixtes 10GN 1/1 et 2/1
Kit Boiler Gas Para 10GN 1/1 y 2/1 Vapor

Models: FCV/G 10+20 GN 1/1 and 2/1 level 3, 4 and 6 Zanussi, Electrolux, Alpeninox, Nordton and versions JPN 50/60Hz (Zanussi
+ Electrolux); FCS/G 10+20 1/1 and 2/1, 5712-2... and 5714-2...

Forni convezione vapore mod. FCV/G 10-20 GN 1/1 e 2/1 (livello 3, 4, 6) marchio Zanussi, Electrolux, Alpeninox e Nordton, inoltre
nella versione Giapponese 50/60Hz a marchio Zanussi e Electrolux; FCS/G 10-20 1/1 e 2/1, 5712-2...e 6714-2...

Approprié pour les modeles FCV/G 10+20 GN 1/1 et 2/1 level 3, 4 et 6 Zanussi, Electrolux, Alpeninox, Nordton et version JPN
50/60HZ (Zanussi+ Electrolux); FCS/G10+20 1/1 et 2/1, 5712-2...et5714-2...

Correspondiente a los modelos: FCV/G 10+20 GN 1/1 y 2/1 nivel 3, 4 y 6 Zanussi, Electrolux, Alpeninox, Nordton y versiones JPN
50/60Hz (ZAN + ELUX); FCS/G 10+20 1/1y 2/1, 5712-2 ... y 5714-2 ...

002631
002634

002692
002874
005381

006598
002706
006599
007027
048126
0C5309

0C5311
0C5312

0THO44

Boiler assembly, gas

Boiler buffer

Boiler plug

O-ring

Flange

Rear boiler insulation, gas
Gasket, boiler burner's box
Boiler insulation, gas
Clamp

Clamp, 13-20

Hexagon-shaped nut,
Mb5x4 - AISI 304

Screw, Mbx15 - AlSI 304

Flat washer - 5.5x15 -
AISI 304

External Washer - 5.3 -
AISI 304

il
Boiler gas

Gommino ingresso
disincrostante boiler

Tappo boiler

O-ring

Flangia

Isolamento boiler gas laterale
Guarnizione bruciatori boiler gas
Isolamento boiler gas frontale
Fascetta

Fascetta 13-20

Dado esagonale M5x4 -
AISI 304

Vite M5x4 - AISI 304

Rondella piana 5.5x15
AISI 304

Rosetta dent. est. 5.3 -
AISI 304

Generateur de vapeur

Caoutchouc

Bouchon

Joint torique

Bride

Joint

Joint

Joint

Agrafe de tube

Agrafe de tube 13-20
Ecrou M5x4 - AISI 304

Vis M5x15 - AISI 304

Rondelle 5.5x15 -
AISI 304

Rondelle 5.3 - AISI 304

~ 002634
—

&

~ 002692

Boiler horno

Goma proteccion

Tapon boiler
Guarnicion torica

Brida boiler
Aislamiento boiler
Aislamiento boiler
Aislamiento boiler
Abrazadera
Abrazadera tubo 13-20
Tuerca Mb5x4 - AISI 304

Tornillo M5x15 - AISI 304

Arandela plana 5.5x15 -
AISI 304

Arandela 5.3 - AISI 304




Oven Kit 19

Temperature Probe Kit
Kit sonda temperatura
Kit Sonde De Temperature
Kit Sonda Temperatura

Comments: suitable For out-of-production electronic combi-steamers (FCV/G-E 6 to 20 2/1, FCS..., 5711..., 5712..., 5714...,
5717...), all levels and brands

Vecchi forni convezione/vapore elettronici (mod. FCV/G-E da 6GN 1/1 a 20GN 2/1, FCS..., 5711..., 5712..., 5714..., 5717...), per
tutti i livelli e marchi

Approprié aux anciens fours mixtes electroniques qui ne sont plus fabriqués (FCV/G-E 6 a 20 2/1, FCS..., 5711...., 5712...,
5714...,5717...)Tous les levels et marques

Correspondiente a Combi Vapor electrénico fuera de produccion, (FCV/G-E 6 a 20 2/1, FCS..., 5711..., 5712..., 5714..., 5717...)
todos los niveles y marcas

ol L
ales

002615 Temperature probe Sonda temperatura Sonde Sonda boiler by-pass
002624 1 Gasket Guarnizione Joint Kit junta cirre
002700 1 Washer Rondella Rondelle Junta cierre sonda
002701 1 Insulator Tenuta sonda Isolant Aislante sonda

G 002701
o

002615
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Boiler Heating Element Kit; 9kW, 230V

Kit resistenza boiler; 9kW, 230V

Kit Thermoplongeur 9kW, 230V Pour Surchauffeur
Kit Resistencia Boiler; 9kW, 230V

A+B level 6-grid ELECTRIC combi steamers “ONE” (all brands)

Forni elettrici combi ONE (livello A e B) 6 GN 1/1 tutti i marchi

Approprié pour les fours mixtes électriques”ONE” 6 grilles Level A+B (Toutes marques)
Correspondiente a Combi Vapor “ONE” 6 1/1 eléctrico (todas las marcas - Nivel A y B)

e il il =
007029 1 O-ring Anello OR Joint torique Guarnicion torica
007032 1 Heating element 9kW, Resistenza corazzata 9kW,  Thermoplongeur; 9kW, Resistencia; 9kW, 230V
230V 230V 230V
0THO44 3 Washer 5.3 - AISI 304 Rosetta dent. est 5.3 - Rondelle 5.3 - AISI 304 Arandela 5.3 - AISI 304
AISI 304
0C5309 3 Nut M5x4 Dado esagonale M5x4 Ecrou M5x4 Tuerca M5x4

007028

007032




Oven Kit

Boiler Heating Element Kit; 9kW, 400V

Kit resistenza boiler; 9kW, 400V

Kit Thermoplongeur 9kW, 400V Pour Surchauffeur
Kit Resistencia Boiler; 9kW, 400V

A+B level 6-grid ELECTRIC combi steamers “ONE” (all brands)

Forni elettrici combi ONE (livello A e B) 6 GN 1/1 tutti i marchi

Approprié pour les fours mixtes électriques”ONE” 6 grilles Level A+B (Toutes marques)
Correspondiente a Combi Vapor “ONE” 6 1/1 eléctrico (todas las marcas - Nivel A y B)

e il il ==
007029 1 O-ring Anello OR Joint torique Guarnicion torica
007030 1 Heating element 9kW, Resistenza corazzata 9kW,  Thermoplongeur; 9kW, Resistencia boiler 9kW,
400V 400V 400V 400V
0THO44 3 Washer 5.3 - AISI 304 Rossetta dent. est 5.3 - Rondelle 5.3 - AISI 304 Arandela 5.3 - AISI 304
AISI 304

0C5309 3 Nut M5x4 Dado esagonale M5x4 Ecrou M5x4 Tueca M5x4

007030
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Boiler Heating Element Kit; 17kW, 230V

Kit resistenza boiler; 17kW, 230V

Kit Thermoplongeur 17kW, 230V Pour Surchauffeur
Kit Resistencia Boiler; 17kW, 230V

Old electronic FCV/E 10 1/1 (Zanussi/Electrolux/Alpeninox) + FCV/E 10 1/1 ACTIVE + FCS/E10 1/1 lev. 4 and PLUS and models to

Norway and South America + CS10/20-2-3-4

Vecchi forni elettrici convezione/vapore elettronici mod. FCV/E 10 1/1 (Zanussi, Electrolux, Alpeninox), mod. FCV/E 10 1/1 ACTIVE,
FCS/E10 1/1 livello 4 e PLUS (inclusi modelli per mercato Norvegese e Sud America), CS10/20-2-3-4

Approprié aux anciens fours mixtes électroniques FCV/E 10 1/1 (Zanussi, Electrolux, Alpeninox) + FCV/E10 1/1 ACTIVE + FCS/10

1/1 Lev. 4 et PLUS et modeles Norvege et Sud Amérique + CS10/20-2-3-4

Correspondiente a FCV/E 10 1/1 electrdnico antiguo (Zanussi, Electrolux, Alpeninox) + FCV/E 10 1/1 ACTIVE + FCS/E10 1/1 nivel 4
y modelos PLUS para Noruega y Sudamérica + CS10/20-2-3-4

058995

067620
OE1119

OTHO44

0C5309
0THO049
0C3527

Heating element 17kW,
230V

O-ring
Washer 5,3X10 - AISI 304

Washer 5,3 - AISI 304

Nut M5x4
Screw M5x10 - AISI 304

Plaque

il
Resistenza 17kW, 230V

Guarnizione OR

Rosetta PIANA 5,3X10 -
AlS| 304

Rosetta dentata est. 5,3 -
AISI 304

Dado esagonale M5x4
Vite M5x10 - AIS| 304

Piastrina

Resistance; 17kW, 220V

Joint torique

Rondelle

Rondelle; toothed est 5,3

Ecrou

Vis M5x10 - AISI 304

Plaque

058995

067620

Resistencia; 17kW, 220V

Junta torica

Arandela

Arandela; toothed est 5,3

Tuerca m5
Tornillo M5x10 - AISI 304

Placa




Boiler Heating Element Kit; 17kW, 400V
Kit resistenza boiler; 17kW, 400V

Kit Thermoplongeur 17kW, 400V Pour Surchauffeur
Kit Resistencia Boiler; 17kW, 400V

A+B level 10 1/1-grid ELECTRIC combi steamers “ONE” (all brands)
Forni elettrici combi ONE (livello A e B) 10 GN 1/1 tutti i marchi
Approprié pour les fours mixtes électriques”’ONE” 10 1/1 Level A+B (Toutes marques)
Correspondiente a Combi Vapor “ONE” 10 1/1, nivel A+B (todas las marcas)

007029
007076

OTHO44

0C5309

O-ring

Heating element 17 kW,
400V

Washer 5.3 - AISI 304

Nut M5x4

Anello OR

Resistenza corazzata
17 kW, 400V

Rosetta dent. est 5.3 -
AISI 304

Dado esagonale M5x4

Oven Kit

il
Joint

Thermoplongeur; 17kW,
400V

Rondelle 5.3 - AISI 304

Ecrou M5x4

Junta resistencia

Resistencia boiler; 17kW,
400V

Arandela 5.3 - AISI 304

Tuerca M5x4

007029

007076

23



24 Oven Kit

Boiler Heating Element Kit; 24kW, 400V

Kit resistenza boiler; 24kW, 400V

Kit Thermoplongeur 24kW, 400V Pour Surchauffeur
Kit Resistencia Boiler; 24kW, 400V

Old electronic FCV/E 10 2/1 and 20 1/1 and 2/1 (Zanussi/Electrolux/Alpeninox) + 5754-3-8/10 + 5717-3-7/8/10 + 5714-3-7/8/10

Vecchi forni elettrici mod. FCV/E 10GN 2/1 e 20GN 1/1- 2/1 marchi Zanussi, Electrolux, Alpeninox, 5754-3-8/10, 5717-3-7/8/10,
5714-3-7/8/10

Approprié aux anciens fours mixtes électroniques FCV/E 10 2/1 et 20 1/1 (Zanussi, Electrolux, Alpeninox) + 5754-3-7-8/10 + 5714-
3-7/8/10

Correspondiente a FCV/E 10 2/1 y 20 1/1 y 2/1 electrdnico antiguo (Zanussi, Electrolux, Alpeninox) + 5754-3-8/10 + 5717-3-7/8/10
+ 5714-3-7/8/10

e il il ==
002751 1 Heating element 24kW, Resistenza 24kW, 400V Resistance; 24kW, 400V Resistencia 24kW, 400V
400V
067620 1 O-ring Guarnizione OR Joint torique Junta torica
OE1119 3 Washer 5.3x10 - AISI 304 Rosetta piana 5.3x10 - Rondelle 5.3x10 - Arandela; 5.3x10 -
AISI 304 AISI 304 AISI 304
0THO44 3 Washer 5.3 - AISI 304 Rosetta dentata est. 5.3 - Rondelle 5.3 - AISI 304 Arandela 5.3 - AISI 304
AISI 304

0C5309 3 Nut M5x4 Dado esagonale M5x4 Ecrou M5x4 Tuerca M5x4




Oven Kit 25

Boiler Heating Element Kit; 24kW, 400V

Kit resistenza boiler; 24kW, 400V

Kit Thermoplongeur 24kW, 400V Pour Surchauffeur
Kit Resistencia Boiler; 24kW, 400V

A+B level 10 2/1 + 20 1/1 + 20 2/1-grid ELECTRIC combi steamers “ONE” (all brands)
Forni elettrici combi ONE (livello A e B) 10 GN 2/1, 20 GN 1/1, 20 GN 2/1 tutti i marchi
Approprié pour les fours mixtes électriques”ONE” 10 2/1 + 20 1/1 + 20 2/1 Level A+B (Toutes marques)
Correspondiente a Combi Vapor “ONE” 10 2/1 + 20 1/1 + 20 2/1 eléctrico, nivel A+B (todas las marcas)

e il il ==
007029 1 O-ring Anello OR Joint Junta resistencia
007101 1 Heating element 24kW, Resistenza corazzata 24 kW,  Thermoplongeur; 24kW, Resistencia boiler; 24kW,
400V 400V 400V 400V
0THO44 3 Washer 5.3 - AISI 304 Rosetta dent. est 5.3 - Rondelle 5.3 - AISI 304 Arandela 5.3 - AISI 304
AISI 304
0C5309 3 Nut M5x4 Dado esagonale M5x4 Ecrou M5x4 Tuerca M5x4

007029

007101



26 Oven Kit

Cooking Chamber Heating Element Kit; 3.2kW, 230V
Kit resistenza cella forno; 3.2kW, 230V

Kit Resistance 3.2kW, 230V Pour Chambre De Cuisson
Kit Resistencia Camara; 3.2kW, 230V

New 6 GN 1/1 electric AOS ONE combi ovens (lev. A, B, C) for all brands (Zanussi, Electrolux, Alpeninox)

Forni elettrici combi AoS e ONE 6 GN 1/1 (livello A, B, C) per tutti i marchi

Approprié aux nouveaux fours AOS ONE combi 6 GN 1/1 (level A, B, C) Toutes marques

Correspondiente a nuevo Combi AOS ONE eléctrico 6 GN 1/1 (nivel A, B, C) todas las marcas (Zanussi, Electrolux, Alpeninox)

e il | ==
002689 1 Gasket for heating Guarnizione resistenza Joint de resistance Guarnicion resist.
element
006986 1 Heating element 3.2kW, Resistenza 3.2kW, 230V Thermoplongeur 3.2kW, Resistencia 3.2kW, 230V
230V 230V
0THO51 2 Screw M5x18 - AISI 304 Vite M5x18 - AISI 304 Vis M5x18 - AISI 304 Tornillo M5x18 - AISI 304

/—002689

006986 —/




Oven Kit 27

Cooking Chamber Heating Element Kit; 3.2kW, 400V
Kit resistenza cella forno; 3.2kW, 400V

Kit Resistance; 3.2kW, 400V Pour Chambre De Cuisson
Kit Resistencia Camara; 3.2kW, 400V

New 6 GN 1/1 AOS ONE combi ovens (lev. A, B, C) for all brands (Zanussi, Electrolux, Alpeninox)

Forni elettrici combi AoS e ONE 6 GN 1/1 (livello A, B, C) per tutti i marchi

Approprié aux nouveaux fours AOS ONE combi 6 GN 1/1 (level A, B, C) Toutes marques

Correspondiente a nuevo Combi AOS ONE 6 GN 1/1 (nivel A, B, C) todas las marcas (Zanussi, Electrolux, Alpeninox)

e il | ==
002689 1 Gasket for heating element  Guarnizione resistenza Joint de resistance Guarnicion resist
006984 1 Heating element 3.2kW, Resistenza 3.2kW, 400V Thermoplongeur; 3.2kW,  Resistencia; 3.2kW, 400V
400V 400V
0THO51 2 Screw M5x18 - AISI 304 Vite M5x18 - AISI 304 Vis M5x18 - AISI 304 Tornillo M5x18 - AISI 304

/—002689

006984 —/




28 Oven Kit

Cooking Chamber Heating Element Kit; 5.67kW, 400V
Kit resistenza cella forno; 5.67kW, 230V

Kit Resistance 5.67kW, 400V Pour Chambre De Cuisson
Kit Resistencia Camara; 5.67kW, 400V

New 10 1/1 and 20 1/1 electric AOS ONE combi ovens (lev. A, B, C) for all brands (Zanussi, Electrolux, Alpeninox)
Forni elettrici combi AoS e ONE 10-20GN 1/1 (livello A, B, C) per tutti i marchi
Approprié aux nouveaux fours AOS ONE combi 10 1/1 et 20 1/1 (level A, B, C) Toutes marques

Correspondiente a nuevo Combi AOS ONE 10 1/1 y 20 1/1 eléctrico (nivel A, B, C) todas las marcas (Zanussi, Electrolux,
Alpeninox)

e il il e=
002689 1 Gasket for heating element  Guarnizione resistenza Joint de resistance Guarnicion resist.
007064 1 Heating element 5.67kW, Resistenza 5.67kW, 230V Thermoplongeur 5.67kW,  Resistencia 5.67kW,
230V 400V 400V
0THO51 2 Screw M5x18 - AISI 304  Vite M5x18 - AISI 304 Vis M5x18 - AlSI 304 Tornillo M5x18 - AISI 304

/—002689

007064




Oven Kit 29

Cooking Chamber Heating Element Kit; 8kW, 400V
Kit resistenza cella forno; 8kW, 400V

Kit Resistance 8kW, 400V Pour Chambre De Cuisson
Kit Resistencia Camara; 8kW, 400V

New 10 2/1 and 20 2/1 AOS ONE combi ovens (lev. A, B, C) for all brands (Zanussi, Electrolux, Alpeninox)

Forni elettrici combi AoS e ONE 10-20GN 2/1 (livello A, B, C) per tutti i marchi

Approprié aux nouveaux fours AOS ONE combi 10 2/1 et 20 2/1 (level A, B, C) Toutes marques

Correspondiente a nuevo Combi AOS ONE 10 2/1 y 20 2/1 (nivel A, B, C) todas las marcas (Zanussi, Electrolux, Alpeninox)

e il il e=
002689 1 Gasket for heating element  Guarnizione resistenza Joint de resistance Guarnicion resist.
0C1173 1 Heating element 8kW, Resistenza 8kW, 400V Resistance 8kW, 400V Resistencia vent. horno
400V 8KkW, 400V
0THO51 2 Screw M5x18 - AISI 304  Vite M5x18 - AISI 304 Vis M5x18 - AlSI 304 Tornillo M5x18 - AISI 304

/—002689

0c1173—/




30 Oven Kit

Cooking Chamber Lamp Glass Kit

Kit vetro copri lampada

Kit Hhublot d’Eclairage Sans Ampoule
Kit Cristal Lampara Camara

AOS/AOS-NXT ovens

Forni AoS e AoS-NEXT

Approprié aux fours AOS/AOS-NXT
Correspondiente a Hornos AOS/AOS-NXT

el L
ales

002627 Lamp glass Vetrino copri lampadina Verre de lampe Cristal lampara

002628 1 Flange Flangia Bride Soporte lampara

0C5310 4 Screw for the flange, TSPI  Vite per flangia, TSPI Vis pour la flasque Tornillo M4x10 - AISI 304
M4X10 - AISI 304 M4X10 - AISI 304 M4X10 -AlSI304

002628

002627




Cooking Chamber Lamp Kit

Kit lampada cella forno
Kit Eclairage Chambre De Cuisson
Kit Lampara Camara

AOS/AOS-NXT ovens

Forni AoS e AoS-NEXT

Approprié aux fours AOS/AOS-NXT
Correspondiente a Hornos AOS/AOS-NXT

002626

0C4396

0C4459
0C1555
0C5451

Lamp holder gasket

Lamp 12V-10W 300°C

Lamp cap

Lamp holder

Silicon washer

Guarnizione portalampada

Lampadina alogena
12V-10W 300°C

Parabola per lampadina

Portalampada

Gomma siliconata

Oven Kit

il
Joint porte lampe
Lampe halogcne
Hublot de lampe
Support lampe
Joint porte lampe
0C4396

0C5451 \ §d

00262

Guarnicion lampara
camara

Lampara halogena

Capuchon lampara
Portalamparas

Guarnicion lampara

oc1

oh

6

o

o
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32 Oven Kit

Inspection Glass Kit
Kit vetrino ispezione
Kit Vitre d’Inspection
Kit Mirilla Cristal

Old R701, MD700, H900, HD900 and N900O modular cooking ranges, P1000 range, old electromechanical Combi Steamers and
Convection ovens, old Electronic combi steamers and FCS, old washing machines (LB8, ...) and old equipment by PCM

Vecchie cucine modulari serie R701, MD700, H900, HD900 e nuove N90O, cucine centrali P1000, vecchi forni convezione vapore e
convezione elettromeccanici, vecchia serie di forni convezione vapore e FCS, vecchie lavabiancherie LBS,.... e vecchie attrezzature PCM

Approprié pour les lignes de cuissons modulaires anciennes et actuelles R701, MD700, H900, HD900, N900, P1000 et anciens
fours mixte, air pulsé electro-mécaniques et electroniques ainsi que les anciens laves linge (LB8,...) et anciens materiels de la
gamme PCM

Correspondiente a R701, MD700, H900, HD900 antiguos y gamas de cocina N900 modulares, gama P1000, Combi Vapor
electromecanicos antiguos y Hornos Conveccion Vapor antiguos Electrénicos y FCS, Lavadoras antiguas (LB8...) y Equipos
antiguos PCM

e il il e=
057400 1 Inspection glass Vetrino spia Glace controle Cristal mirilla
057402 1 Gasket Guarnizione per vetrino spia  Joint Guarnicion
0C5314 2 Screw 4.2x13 Vite autofil. 4.2x13 Vis 4.2x13 Tornillo 4.2x13
0THO43 2 Washer 4.3 - AISI 304 Rosetta dent. est. 4.3 - Rondelle 4.3 - AISI 304 Arandela 4.3 - AISI 304
AlS| 304
[k

ﬁ @ 057400
| 057402



Oven Kit 33

Wash Manifold Assembly Kit
Kit collettore lavaggio forni
Kit De Lavage Assemble

Kit Conducciones Lavado

6 1/1+ 10 1/1 gas and electric AOSQ-ONE (all brands - Zanussi, Electrolux, Alpeninox)

Forni gas e elettrici AoSQ e ONE tuttii marchi 6 GN 1/1 e 10 GN 1/1

Approprié pour les fours AOSQ-ONE gaz et électrique 6 1/1 et 10 1/1 (Toutes marques Zanussi, Electrolux, Alpeninox)
Correspondiente a AOSQ-ONE 6 1/1 + 10 1/1 gas (todas las marcas - Zanussi, Electrolux, Alpeninox).

e il il e=
0C1117 2 Non return valve Valvola di non ritorno Clapet retenue Valvula antirretorno
0C4198 2 Rubber holder Raccordo portagomma Support en caoutchouc Portagoma
0C4246 1 Manifold Ass. collettore di lavaggio Collecteur; assy Conj. conduciones lavado
QTT103 2 Clamp Fascetta Circlip bande Abrazadera

: ocares_ | |
: Dc1117\5\!
\%



34 Oven Kit

Wash Manifold Assembly Kit
Kit collettore lavaggio forni
Kit De Lavage Assemble

Kit Conducciones Lavado

10 2/1 gas and electric AOSQ-ONE (all brands - Zanussi, Electrolux, Alpeninox)

Forni gas e elettrici AoSQ e ONE tutti i marchi 10 GN 2/1

Approprié pour les fours AOSQ-ONE gaz et électrique 10 2/1 (Toutes marques Zanussi, Electrolux, Alpeninox)
Correspondiente a AOSQ-ONE 10 2/1 gas y eléctrico (todas las marcas - Zanussi, Electrolux, Alpeninox)

e il il e=
0C1117 2 Non return valve Valvola di non ritorno Clapet retenue Valvula antirretorno
0C4198 2 Rubber holder Raccordo portagomma Support en caoutchouc Portagoma
0C4294 1 Manifold Ass. collettore di lavaggio Collecteur Colector
QTT103 2 Clamp Fascetta Circlip bande Abrazadera

ocates_ | |
0c1117 \é’\é
\8




Oven Kit

Wash Manifold Assembly Kit
Kit collettore lavaggio forni
Kit De Lavage Assemble

Kit Conducciones Lavado

20 1/1 gas and electric AOSQ-ONE (all brands - Zanussi, Electrolux, Alpeninox)

Forni AoSQ e ONE gas e elettrici tutti i marchi 20 GN 1/1

Approprié pour les fours AOSQ-ONE gaz et électrique 20 1/1 (Toutes marques Zanussi, Electrolux, Alpeninox)
Correspondiente a AOSQ-ONE 10 2/1 gas y eléctrico (todas las marcas - Zanussi, Electrolux, Alpeninox)

e il il
0C1117 2 Non return valve Valvola di non ritorno Clapet retenue Valvula antirretorno
0C4198 2 Rubber holder Raccordo portagomma Support en caoutchouc Portagoma
0C4312 1 Manifold Ass. collettore di lavaggio Collecteur Colector
QTT103 2 Clamp Fascetta Circlip bande Abrazadera

0C4312

Jogro—_

<

\001117
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36 Oven Kit

Wash Manifold Assembly Kit
Kit collettore lavaggio forni
Kit De Lavage Assemble

Kit Conducciones Lavado

20 2/1 electric AOSQ-ONE (all brands - Zanussi, Electrolux, Alpeninox)

Forni AoSQ e ONE elettrici tutti i marchi 20 GN 2/1

Approprié pour les fours AOSQ-ONE électriques 20 2/1 (Toutes marques Zanussi, Electrolux, Alpeninox)
Correspondiente a AOSQ-ONE 20 2/1 eléctrico (todas las marcas - Zanussi, Electrolux, Alpeninox)

e il il e=
0C1117 2 Non return valve Valvola di non ritorno Clapet retenue Valvula antirretorno
0C4198 2 Rubber holder Raccordo portagomma Support en caoutchouc Portagoma
0C4322 1 Manifold Ass. collettore di lavaggio Collecteur Colector
QTT103 2 Clamp Fascetta Circlip bande Abrazadera

g
- 3

0C4322

«® N
. : 0C1117



Oven Kit

Wash Manifold Assembly Kit
Kit collettore lavaggio forni
Kit De Lavage Assemble

Kit Conducciones Lavado

20 2/1 gas AOSQ-ONE (all brands - Zanussi, Electrolux, Alpeninox)

Forni AoSQ e ONE gas tuttii marchi 20 GN 2/1

Approprié pour les fours AOSQ-ONE gaz 20 2/1 (Toutes marques Zanussi, Electrolux, Alpeninox)
Correspondiente a AOSQ-ONE 20 2/1 gas (todas las marcas - Zanussi, Electrolux, Alpeninox)

e il il e=
0C1117 2 Non return valve Valvola di non ritorno Clapet retenue Valvula antirretorno
0C4198 2 Rubber holder Raccordo portagomma Support en caoutchouc Portagoma
0C4328 1 Manifold Ass. collettore di lavaggio Collecteur Kit conduciones lavado
QTT103 2 Clamp Fascetta Circlip bande Abrazadera

0C4328

n C\OC1117



38 Oven Kit

Boiler Water Level Probes Kit

Kit sonde livello acqua boiler

Kit Sondes De Niveau Pour Surchaufeur
Kit Sonda Nivel Agua

A/B-level electric combi steamers “ONE” - 10 2/1 and 20 1/1 (ALL BRANDS)

Forni elettrici combi ONE 10GN 2/1 e 20GN 1/1 (livello A e B) per tutti i marchi

Approprié aux fours mixtes électriques “ONE” level A/B - 10 2/1 et 20 1/1 (Toutes marques)
Correspondiente a los Combi Vapor “ONE” nivel A/B - 10 2/1 y 20 1/1 (todas las marcas)

e il il e=
055347 1 Spacer 9mm. Distanziale 9mm. Entretoise Distanciador 9mm
003878 2 Water level probe Sonda di livello acqua Sonde de niveau Sonda
0C3678 1 Shilded cable for probe Cavo schermato per sonde  Cable blindé pour sonde  Cable; shielded for probe
di livello
T —
i S
. ———
\ {3 0C3678
.ﬁr g e \055347
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& 7
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Oven Kit

Boiler Water Level Probes Kit

Kit sonde livello acqua boiler

Kit Sondes De Niveau d’Eau Surchauffeur
Kit Sonda Nivel Boiler

Old electronic FCV/G 10 1/1 and 2/1 lev. 3/4/6 (Zanussi, Electrolux, Alpeninox, Nordton) + FCS/G 10 1/1 and 2/1 Lev. 3 USA +
Lev. 4 STD+ JAP. and ACTIVE PLUS + Juno ovens 5712/4/7-2-8/10

Vecchi forni convezione/vapore elettronici mod. FCV/G 10 1/1 e 2/1(livello 3/4/6) a marchio Zanussi, Electrolux Alpeninox e Nordton,
inoltre FCS/G 10 1/1e 2/1 (livello 3) vers. USA e livello 4 STD e Giapponese, forni ACTIVE PLUS e forni Juno 5712/4/7-2-8/10

Approprié pour les anciens fours mixte électroniques FCV/G 10 1/1 et 2/1 lev. 3/4/6 (Zanussi, Electrolux, Alpeninox, Nordton)
+FCS/G 10 1/1 et 2/1 lev. 3 USA + lev. 4 STD+ JAP. Et ACTIVE PLUS + fours Juno 5712/4/7/- 2-8/10

Correspondiente a FCV/G electrdnico antiguo 10 1/1 y 2/1 nivel 3/4/6 (Zanussi, Electrolux, Alpeninox, Nordton) + FCS/G 10 1/1 y
2/1 niel 3 EE. UU. + Nivel 4 STD + JAR y ACTIVE PLUS + Hornos Juno 5712/4/7-2-8/10

39

e il | ==
002632 2 Level probe, L = 74mm Assieme sonda livello, Sonde niveau eau, Sonda, L = 74mm
L =74mm L =74mm
002633 1 Spacer level probe, Distanziale sonda livello, Entretoise, L = 74mm Distanciador,
L =14mm. L =14mm. L =74mm

0C5309 4 Nut M5x4 - AISI 304 Dado esagonale M5x4 - Ecrou M5x4 - AISI 304 Tuerca Mb5x4 - AISI 304
AISI 304
OE1119 12 Washer 5.3x10 - AISI 304 Rosetta piana 5.3x10 - Rondelle 5.3x10 - Arandela 5.3x10 -
AISI 304 AISI 304 AISI 304
0K8371 1 Bracket Piastrina per sonde livello Support Placa fij. sondas
0THO44 4 Washer 5.3 - AISI 304 Rosetta dent. est. 5.3 - Rondelle 5.3 - AISI 304 Arandela 5.3 - AISI 304
AISI 304
—
| ™ -~ -
' - F 002633
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40 Oven Kit

Boiler Water Level Probes Kit

Kit sonde livello acqua boiler

Kit Sondes De Niveau d’Eau Pour Surchauffeur
Kit Sonda Nivel Boiler

Electromechanical ovens (Zanussi and Zoppas) until serial number 9110... (model FCV/G6 = even after ser. n° 9110...) + PNC’s
240160, 260760 and 775060

Forni convezione elettromeccanici a marchio Zanussi e Zoppas fino a matr. 9110... (per il mod. FCV/G6 anche dopo matr. 9110...) e
per i PNC cod. 240160, 260760 e 775060

Approprié pour les fours mixtes electro-mécaniques (Zanussi et Zoppas) jusqu’au n® de série 9110...(modéle FCV/G6 =parfois
apres n° de série 9110...) + PNC 240160, 260760 et 775060

Correspondiente a hornos electromecanicos (Zanussi y Zoppas) hasta el nimero de serie 9110 ... (model FCV/G6 = desde n ° serie
9110 ...) + PNC’S 240160, 260760 y 775060

e il il e=

054916 1 Gasket Guarnizione Joint Junta aislante micro
055342 2 0O-ring Guarnizione OR Joint Guarnicion vaso sonda
055343 1 Hose Tubo per sonde Tuyau Vaso de sondas
055344 1 Bottom Fondello per sonde di livello  Socle Tapa vaso sonda
055346 2 Level probe Sonda di livello acqua Sonde Sonda
055347 2 Spacer per sonda, 9mm  Distanziale per sonda, 9mm Entretoise, 9mm Distanciador, 9mm
055435 2 Spacer per sonda, 5mm  Distanziale per sonda, 5mm  Entretoise, 5mm Distanciador, 5mm
055443 1 Spacer per sonda Distanziale per sonda Entretoise Distanciador sonda
056449 1 Level probe Sonda livello acqua Sonde Sonda
OE1331 1 Washer 6.4x12.5 - Rosetta piana 6.4x12.5 - Rondelle 6.4x12.5 - Arandela 6.4x12.5 -

AISI 304 AISI 304 AISI 304 AISI 304
0THO77 1 Nut M6 Dado cieco M6 Ecrou M6 Tuerca M6

055347-9mm
055435-5mm

055347-9mm
055435-5mm
055346

>
055443
056449

055342—(E>)

054916 ——=»




Oven Kit 41

Boiler Water Level Probes Kit

Kit sonde livello acqua boiler

Kit Sondes De Niveau d’Eau Pour Surchauffeur
Kit Sonda Nivel Boiler

A/B-level combi steamers “ONE” - 6 1/1 and 10 1/1 electric + 6 1/1 to 20 2/1 gas (all brands) and models AOW/E 101
Forni elettrici a convezione/vapore ONE 6 e 10 GN 1/1 (Livello A e B) tutti i marchi

Approprié pour les fours mixtes “ONE” level A/B électriques 6 1/1 et 10 1/1+ 6 1/1 eta 20 2/1 gaz (Toutes marques) et modéles
AOW/E 101

Correspondiente a Combi Vapor “ONE” 6 1/1 nivel A/B 'y 10 1/1 eléctrico + 6 1/1 a 20 2/1 gas (todas las marcas y modelos AOW/E
101)

e il il e=
007033 2 Water level probe Sonda di livello acqua Sonde Sonda nivel boiler AOSq
055347 1 Spacer, 9mm Distanziale, 9mm Entretoise, 9mm Distanciador, 9mm
0C3678 1 Shilded cable for probe Cavo schermato per sonde  Cable blindé pour sonde  Cable; shielded for probe
di livello
/.
"
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Pump Kit

Kit pompa lavaggio forni
Kit Pompe

Kit Bomba

All the AOSQ-ONE and the old ovens with the cleaning system (all brands)

Tutti i forni AoSQ e ONE e i vecchi forni con il sistema lavaggio per tutti i marchi

Approprié a tous les fours AOSQ-ONE et les anciens fours avec systeme de nettoyage (Toutes marques)
Correspondiente a todos los AOSQ-ONE y los Hornos con sistema de limpieza antiguos (todas las marcas)

e il il e=
0C1116 1 Pipe fitting Raccordo per pompa Raccord Racor bomba aditivos
0C1935 1 O-ring Guarnizione OR Joint torique Junta torica bomba
0C2341 1 Pump Pompa detergente Pompe Bomba detergente

=)
0C1116

0C1935 — S
0C2341—
==
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Boiler Assembly Kit

Kit assieme boiler

Kit Surchauffeur Assemble
Kit Boiler

For LS62 STD - LS63 STD and in special versions (F - NL- D - GB - WHIRPOOL - MEX 60 Hz.)

Adatto per le lavastoviglie mod. LS62 STD, LS63 STD e versioni speciali (F - NL- D - GB - WHIRPOOL - MEX 60 Hz.)
Pour LS62 STD - LS63 STD et versions spéciales (F - NL - D - GB - WHIRLPOOL - MEX 60HZ )

Correspondiente a LS62 STD - LS63 STD y versiones especiales (F - NL - D - GB - WHIRPOOL - MEX 60Hz.)

ol L
ales

048222 Strap Fascetta Agrafe de tube Abrazadera

048447 1 Insulation Isolamento boiler Isolation surchauffeur Alislante boiler

048484 1 Boiler; 2 element Boiler per 2 resistenze Surchauffeur; 2 res. Boiler 2 resist.

048887 1 Thermostat/klixon Termostato di sicurezza Thermostat/klixon Termostato seguridad
boiler boiler

048987 1 Bracket Squadretta Equerre Sop. termostato sdad. Ib

OE5372 1 Nut M5 Dado M5 Ecrou a bride M5 Fij. cierre capota M5
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Boiler Assembly With Vertical Heating Elements
Kit boiler per resistenze verticali
Surchauffeur Assemble Avec Thermoplongeurs Verticaux

Kit Boiler Con Resistencias Verticales

For Rack-Type (models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270) up to the serial no. 028...; for models RT 10
and WT 90 up to serial no. 004...!

Tutte le cesto trascinato RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 fino a matr. 028.... e mod. RT 10 e WT 90 fino

a matr. 004...

Approprié pour tous laves vaisselle (RT100-140-190-270/ WT95-100-140-150-190-200-270) jusqu’au n° de série 028...; pour
modele RT10 et WT90 jusqu’au n° de série 004...
Correspondiente a lavavajillas Rack-Type (modelos RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270) hasta n° serie
028...; para modelos RT10 y WT9O0 hasta n° serie 004... !

049763

0C5333

OK7106
OE5067
OE5534

0L1525
0THO73

2 Protection

9 Washer 6.4 - AISI 304

2 Clip
1 Boiler

1 Flange for the hearing
element

1 Boiler insulation
9 Nut M6x5

Protezione resistenze in
PVC

Rosetta elastica 6.4 -
AISI 304

Fascetta
Boiler

Flangia per resistenze

Isolamento boiler

Dado esagonale M6x5

Protection

Rondelle 6.4 - AISI 304

Bande
Surchauffeur
Bride

Isolation surchaffeur
Ecrou hex M6x5

Proteccion resistencia
pvc

Arandela dia. 6.4 -
AISI 304

Brida
Boiler lav

Sop. resistencias

Alislante boiler
Tuerca hex M6x5
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Boiler Assembly Kit With Horizontal Heating Elements

Kit boiler per resistenze orizzontali

Surchauffeur Assemble Avec Thermoplongeurs Horizontaux
Kit Boiler Con Resistencias Horizontales

For Rack-Type (models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270) up to the serial no. 028...; for models RT 10 and
WT 90 up to serial no. 004...!

Tutte le cesto trascinato RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 fino a matr. 028.... e mod. RT 10 e WT 90 fino

a matr. 004...

Approprié pour tous laves vaisselle (RT100-140-190-270/ WT95-100-140-150-190-200-270) jusqu’au n° de série 028...;pour
modele RT10 et WT90 jusqu’au n° de série 004...

Correspondiente a lavavajillas Rack-Type (modelos RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270) hasta n° serie
028...; para modelos RT10 y WT90 hasta n° serie 004... !

= il il =
048126 2 Clip Fascetta Agrafe de tube Abrazadera tubo
048222 2 Clip Fascetta Agrafe de tube Abrazadera
049863 1 Boiler insulation Isolamento boiler Isolation surchauffeur Alislante boiler
OE5372 6 Nut with flange M5 - Dado flangiato M5 - Ecour a bride M5 - Fij. cierre capota M5 -
AlISI 304 AlS| 304 AlS| 304 AlSI 304
OE5954 1 Boiler Boiler Surchauffeur Boiler

048447

048222

048126
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Steam Boiler Assembly Kit For RT Dishwashers
Kit boiler RT vapore

Surchauffeur Vapeur Assemble

Kit Boiler Vapor Para RT

For Rack-Type models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270

Tutte le cesto trascinato RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270

Approprié pour tous laves vaisselle (RT100-140-190-270/ WT95-100-140-150-190-200-270)
Correspondiente a lavavajillas Rack-Type modelos RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270

ol L
ales

048222 Clip Fascetta Agrafe de tube Abrazadera

OL1525 1 Boiler insulation Isolamento boiler Isolante x boiler Aislante boiler rt

OE5624 1 Boiler Boiler Surchauffeur Boiler

0H2562 6 Nut with flange M6 - Dado flangiato M6 - Ecrou a bride M6 - Fij. cierre capota M6 -
AlISI 304 AlS| 304 AlS| 304 AlSI 304

0K7354 1 Gasket for boiler Guarnizione per boiler Joint Guarnicion/junta

CES541
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Steam Boiler Assembly Kit For RT10 and WT90
Kit boiler RT10 e WT90 vapore

Surchauffeur Vapeur Assemble

Kit Boiler Vapor Para RT10 y WT90

For Rack-Type models RT10/WT90

Tutte le cesto trascinato mod. RT10 e WT90

Approprié pour RT10 et WT90

Correspondiente a lavavajillas Rack-Type modelos RT10/ WT 90

ol L
ales

048222 Clip Fascetta Agrafe de tube Abrazadera

OL1525 1 Boiler insulation Isolante boiler Isolante x boiler Alislante boiler

OE5972 1 Boiler Boiler Surchauffeur Boiler

0H2562 6 Nut with flange M6 - Dado flangiato M6 - Ecrou a bride M6 - Fij. cierre capota M6 -
AlISI 304 AlS| 304 AlS| 304 AlSI 304

0K7354 1 Gasket for boiler Guarnizione per boiler Joint Guarnicion/junta

CES541




50 Dishwashing Kit

Boiler Thermostat Kit; 3kW, 230V

Kit resistenza boiler; 3kW, 230V
Boiler Heating Element Kit 3kW, 230V
Kit Resistencia Boiler; 3kW, 230V

For WT1+WT2/cCH e DP, LS61, WT32+WT33+WT34/4.5kW, LS7/9kW, LS8/9kW

Adatto per lavastoviglie mod. WT1+WT2CH e DR, LS61, WT32+WT33+WT34/4.5kW, LS7/9kW, LS8/9kW
Approprié pour WT1+WT2/cCH e DP, LS61, WT32+WT33+WT34/4.5kW, LS7/9kW, LS8/9kW
Correspondiente a WT1+WT2/cCH y DR, LS61, WT32 + WT33 + WT34/4,5KW, LS7/9KW, LS8/9KW

= il il ==
048927 1 Boiler heating element Resistenza boiler 3kW, Resistance 3kW, 230V Resistencia boiler
3kW, 230V 230V
067620 1 O-ring Guarnizione resistenza Joint torique Junta torica
OE5372 3 Nut M5 Dado M5 Ecour a bride M5 Fij. cierre capota M5

" ——— 048927

067620
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Boiler Heating Element Kit; 4kW, 200V

Kit resistenza boiler; 4kW, 200V

Kit Thermoplongeur Surchauffeur 4kW, 200V
Kit Resistencia Boiler; 4kW, 200V

For all Rack-Type dishwashers for the Japanese market (models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 up to
serial number 028...) Models RT 10 and WT 90 excluded.

Tutte le cesto trascinato versione mercato Giapponese (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 fino a matricola
028...). Mod. RT 10 e WT 90 esclusi

Pour tous laves-vaisselle a avancement automatique du marché Japonais (modeles RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-
190-200-270 jusqu’au n°de série 028... )Sauf Modeles RT 10 et WT 90

Correspondiente a lavavajillas Rack-Type para Japon (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 hasta n° serie
028...) excepto mod. RT10 y WT90

= il il ==
OE5037 1 O-ring O-ring Joint torique Junta torica
0E5535 1 Heating element 4kW, 200V Resistenza 4kW, 200V Resistance; 4kW, 200V Resistencia; 4kW, 200V
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Boiler Heating Element Kit; 4kW, 230V

Kit resistenza boiler; 4kW, 230V

Kit Thermoplongeur Surchauffeur; 4kW, 230V
Kit Resistencia Boiler; 4kW, 230V

For all Rack-Type dishwashers (models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 up to serial number 028...).
Models RT 10 and WT 90 excluded

Tutte le cesto trascinato (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 fino a matricola 028...). Modelli RT 10 e WT 90
esclusi

Pour tous laves-vaisselle a avancement automatique (modeles RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 jusqu’au
n°de série 028... )Sauf Modeles RT 10 et WT 90.

Correspondiente a los lavavajillas Rack-Type (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 hasta n° serie 028...)
excepto modelos RT10 y WT90.

e il il ==
OE5037 1 O-ring O-ring Joint torique; 56.52x5.33  Junta torica
0K8250 1 Heating element; 4kW, Resistenza; 4kW, 230V Resistance; 4kW, 230V Resistencia; 4kW, 230V
230V




Boiler Heating Element Kit; 4.5kW, 220V

Kit resistenza boiler; 4.5kW, 220V

Kit Thermoplongeur 4.5kW, 220V Pour Surchauffeur
Kit Resistencia Boiler; 4.5kW, 220V

Dishwashing Kit 53

Old LS36 +L.S500 (round basket) + LS540 (squared basket) + LS360 + LS365 + LS860 + LO250 + indirect-heated electric boiling
pans (R701 and MD700 ranges - all brands)

Vecchie lavastoviglie LS36 e LS500 (cesto tondo), LS540 (cesto quadro), LS360, LS365, LS860, LO250 inoltre per pentole
elettriche indirette serie R700, MD700 di tutti i marchi

Approprié aux anciennes LS36 +L.S500 (panier rond) + LS540 (panier carré) + LS360 + LS365 + LS860 + LO250 + marmites

electriques chauffage indirecte (Gamme R701 et MD700 - Toutes marques)

Correspondiente a LS36 antiguo +LS500 (cesto redondo) + LS540 (cesto cuadrado) + LS360 + LS365 + LS860 + LO250 +
marmitas eléctricas indirectas (gamas R701 y MD700 - todas las marcas)

065557

065560

067620
OE1119

OE5372

Heating element 4.5kW,
220V

Cap cover for heating
element

O-ring
Washer 5.3x10 - AISI 304

Nut with flange M5

Resistenza 4.5kW, 220V
senza portabulbo

Cappuccio per resistenza

O-ring

Rosetta piana 5.3x10 -
AISI 304

Dado flangiato M5

il
Resistance 4.5kW, 220V
Capuchon
Joint torique
Rondelle 5.3x10 -
AISI 304

Ecour a bride M5

Resistencia boiler 4.5kW,
220V

Proteccion resistencia
boiler

Junta torica

Arandela 5.3x10 -
AISI 304

Fij. cierre capota M5

065560
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Boiler Heating Element Kit; 4.5kW, 220V (with probe holder)

Kit resistenza boiler; 4.5kW, 220V (con portabulbo)

Kit Thermoplongeur 4.5kW, 220V Pour Surchauffeur (avec doigt de gant)
Kit Resistencia Boiler; 4.5kW, 220V (porta-bulbo)

Indirect-heated electric boiling pans (R701 and MD700 ranges - all brands) + LS540 (squared basket) + LS860/F/PH/DK + LS861

+LS32

Pentole indirette serie R70, MD700 dii tutti i marchi, inoltre per lavastoviglie LS540 (cesto quadro), LS860/F/PH/DK, LS861, LS32

Approprié pour marmites électriques chauffage indirecte (Gamme R701 et MD700 - Toutes marques) + LS540 (panier carré) +
LS860/F/PH/DK + LS861 + LS32

Correspondiente a marmitas eléctricas indirectas (gamas R701 y MD700 - todas las marcas) + LS540 (cesto cuadrado) +
LS860/F/PH/DK + LS861 + LS32

049307

065560

067620
OE1119

OE5372

Heating element 4.5kW,
220V with bulb holder

Cap cover for heating
element

O-ring
Washer 5.3x10 - AISI 304

Nut with flange M5

Resistenza 4.5kW, 220V
con portabulbo

Cappuccio per resistenza

O-ring

Rosetta piana 5.3x10 -
AISI 304

Dado flangiato M5

il
Resistance 4.5kW, 220V
Capuchon
Joint torique
Rondelle 5.3x10 -
AISI 304

Ecour a bride M5

067620

049307 —\

Resistencia boiler 4.5kW,
220V

Proteccion resistencia
boiler

Junta torica

Arandela 5.3x10 -
AISI 304

Fij. cierre capota M5
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Boiler Heating Element Kit; 4.5kW, 230V

Kit resistenza boiler; 4.5kW, 230V

Kit Thermoplongeur Surchauffeur 4.5kW, 230V
Kit Resistencia Boiler; 4.5kW, 230V

For all Rack-Type (models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 from serial number 029...) and models RT 10
and WT 90

Tutte le cesto trascinato (RT 100-140-190-270/ WT 95-100-140-150-190-200-270 da matricola 029...) e i modelli RT 10 e WT 90
Pour tous laves-vaisselle a avancement automatique (modeles RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 a partir
du n° de série 029... Jet Modeles RT 10 et WT 90.

Todos los RT (modelos RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 desde n° de serie 029 ...) y modelos RT 10 y WT 90

e il il e=
047847 1 Heating element 4.5kW, Resistenza 4.5kW, 230V Resistance 4.5kW, 230V Resist. boiler 4.5kW,
230V 230V
067620 1 O-ring, 5.34x47 O-ring, 5.34x47 Joint torique Junta torica 5.34x47
OE5372 3 Nut with flange M5 Dado flangiato M5 Ecour a bride M5 Fij. cierre capota M5

067620

047847

L
{»
G
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Boiler Heating Element Kit; 4.5kW, 240V

Kit resistenza boiler; 4.5kW, 240V

Kit Thermoplongeur 4.5kW, 240V Pour Surchauffeur
Kit Resistencia Boiler; 4.5kW, 240V

Old LS500 (round basket) + LS365 + LS860 + LO250 + indirect-heated electric boiling pans (R701 and MD700 ranges - all brands)
- UK VERSION

Vecchie LS500 (cesto tondo), LS365, LS860, LO250 inoltre per pentole elettriche indirette serie R700, MD700 di tutti i marchi in

versione UK

Approprié aux anciennes LS500 (panier rond) + LS365 + LS860 + LO250 + marmittes électriques chauffage indirect (Gamme R701
et MD700 - Toutes marques)

Correspondiente a LS500 antiguo (cesto redondo) + LS365 + LS860 + LO250 + marmitas eléctricas indirectas (gamas R701 y
MD700 - todas las marcas) UK

045518

065560

067620
OE1119

OE5372

1 Heating element 4.5kW,
240V

1 Cap cover for heating
element

1 O-ring
3 Washer 5.3x10 - AISI 304

3 Nut with flange M5

il
Resistenza 4.5kW, 240V

Cappuccio per resistenza

O-ring

Rosetta piana 5.3x10 -
AISI 304

Dado flangiato M5

Resistance 4.5kW, 240V

Capuchon
Joint torique

Rondelle 5.3x10 -
AISI 304

Ecour a bride M5

067620

045518 N\

Resistencia 4.5kW, 240V

Proteccion resistencia
boiler

Junta torica

Arandela 5.3x10 -
AISI 304

Fij. cierre capota M5
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Boiler Heating Element Kit; 6kW, 200V

Kit resistenza boiler; 6kW, 200V

Kit Thermoplongeur Surchauffeur; 6kW, 200V
Kit Resistencia Boiler; 6kW, 200V

For all Rack-Type dishwashers for the Japanese market (models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 up to
serial number 028...) and Models RT 10 and WT 90 up to serial number 004...

Tutte le cesto trascinato versione mercato Giapponese (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 fino a matricola
028...) e mod. RT 10 e WT 90 fino a matricola 004...

Pour tous laves-vaisselle a avancement automatique du marché Japonais (modeles RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-
190-200-270 jusqu’au n°de série 028... ) et Modeles RT 10 et WT 90 jusqu’au n° de série 004...

Correspondiente a lavavajillas Rack-Type para Japon (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 hasta n° serie
028...) and mod. RT10 and WT90 hasta n° serie 004...

e il il e=
OE5037 1 O-ring O-ring Joint torique Junta torica

0E5536 1 Heating element 6kW, Resistenza 6kW, 200V Resistance 6kW, 200V Resistencia 6kW, 200V
200V

0ES037

0E5536




58 Dishwashing Kit

Boiler Heating Element Kit; 6kW, 230V

Kit resistenza boiler; 6kW, 230V

Kit Thermoplongeur Surchauffeur; 6kW, 230V
Kit Resistencia Boiler; 6kW, 230V

For all Rack-Type dishwashers (models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 up to serial number 028...).
Models RT 10 and WT 90 excluded

Tutte le cesto trascinato (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 fino a matricola 028...). Mod. RT 10 e WT 90
esclusi

Pour tous laves-vaisselle a avancement automatique (modeles RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 jusqu’au
n°de série 028... )Sauf Modeles RT 10 et WT 90

Correspondiente a los lavavajillas Rack-Type (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 hasta n° serie 028...)
excepto modelos RT10 y WT90

e il il ==
OE5037 1 O-ring O-ring Joint torique Junta torica
0K8249 1 Heating element 6kW, Resistenza 6kW, 230V Element 6kW, 230V Resisten boiler 6kW,
230V 230V

0ES037

0K8249
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Boiler Heating Element Kit; 6kW, 230V (with probe holder)
Kit resistenza boiler; 6kW, 230V (con portabulbo)
Kit Thermoplongeur Surchauffeur 6kW, 230V (avec doigt de gant)

Kit Resistencia Boiler 6kW, 230V (porta-bulbo)

Electric round + squared-jacketed boiling pans and automatic pasta cookers (H900 - all brands) + LS1080/F/PH/D + old
mechanical rack-type DW’s (electric models CTO92DX/SX)

Pentole elettriche indirette parallelepipede e cilindriche serie H900, cuocipasta elettrici automatici serie H900 di tutti i marchi, inoltre
per lavastoviglie LS1080/F/PH/D, vecchie cesto trascinato(mod. elettrici CT92DX/SX)
Approprié pour marmites électriques rondes et rectangulaires + cuiseur a pates automatique (H900 - Toutes marques) + LS1080/f/
ph/d + anciennes machines a laver a avancement automatique (Type CT90 DX/SX)

Correspondiente a marmitas eléctricas cilindricas + rectangulares y cuecepastas automatico (H900 - todas las marcas) +
LS1080/F/PH/D + antiguo RT DW (modelos eléctricos CTO92DX/SX)

051632

065560

067620
OE1119

OE5372

Heating element 6kW,
230V senza portabulbo

Cap cover for heating
element

O-ring
Washer 5.3x10 - AISI 304

Nut with flange M5

Resistenza 6kW, 230V con
portabulbo

Cappuccio per resistenza

O-ring

Rosetta piana 5.3x10 -
AISI 304

Dado flangiato M5

il
Resistance 6kW, 230V
Capuchon
Joint torique
Rondelle 5.3x10 -
AISI 304

Ecour a bride M5

067620

051632 U

Resistencia 6kW, 230V

Proteccion resistencia
boiler

Junta torica

Arandela 5.3x10 -
AISI 304

Fij. cierre capota M5
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Boiler Heating Element Kit; 6kW, 230V (without probe holder)

Kit resistenza boiler; 6kW, 230 (senza portabulbo)

Kit Thermoplongeur Surchauffeur 6kW, 230V (sans doigt de gant)
Kit Resistencia Boiler 6kW, 230V (sin porta-bulbo)

The electric squared-jacketed boiling pans and automatic pasta cookers (H900 - all brands) + LS1080UK + old mechanical rack-
type DW’s (electric models CT092-140-141-142-190-191-192-240-241DX/SX) + mechanic-controlled potwashers LO480E + RT10
+ RT180 (with vertical boiler heaters) + RT100 to 270 with horizontal boiler heaters

Pentole indirette elettriche parallelepipede serie HI00 e cuocipasta automatici serie H900 di tutti i marchi, inoltre per lavastoviglie
LS71080UK, vecchie cesto trascinato (mod. elettrici CT92-140-141-142-190-191-192-240-241DX/SX), lavapentole LO480E, cesto
trascinato RT10 e RT180 (con resistenze boiler verticali), RT100 a RT270 (con resistenze boiler orizzontali)

Approprié pour marmites électriques rondes et rectangulaires + cuiseur a pates automatique (H900 - Toutes marques) + LS1080UK
+ anciennes machines a laver a avancement automatique (modeles CT90-140-141-142-190-191-192-240-241 DX/SX) + lave
batterie LO480E+RT10+RT1805 avec thermoplongeurs surchauffeur verticaux)+ RT100 a 270 avec thermoplongeurs surchauffeur
horizontaux

Correspondiente a marmitas eléctricas rectangulares y cuecepastas automatico (H900 - todas las marcas) + LS1080UK + antiguo
RT DW (eléctricos CT092-140-141-142-190-191-192-240-241DX/SX) + lavacacerolas LO480E +RT10 + RT180 (resistencias de
boiler verticales) + RT100 a 270 con resistencias de boiler horizontales

e il il ==

049116 1 Heating element 6kW, Resistenza 6kW, 230V Resistance surchauffeur Resistencia boiler 6kW,

230V senza portabulbo senza portabulbo BkW, 230V 230V
065560 1 Cap cover for heating Cappuccio per resistenza Capuchon Proteccion resistencia

element boiler
067620 1 O-ring O-ring Joint torique Junta torica
OE1119 3 Washer 5.3x10 - AISI 304 Rosetta piana 5.3x10 - Rondelle 5.3x10 - Arandela 5.3x10 -

AISI 304 AISI 304 AISI 304

OE5372 3 Nut with flange M5 Dado flangiato M5 Ecour a bride M5 Fij. cierre capota M5
0L1934 12 Insulated fast-on Faston femmina isolato Cosse Terminal Faston "H"

aislado

067620

049116 R

PPPRPP2080808 ="
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Boiler Heating Element Kit; 6kW, 240V (without probe holder)

Kit resistenza boiler; 6kW, 240V (senza portabulbo)

Kit Thermoplongeur Surchauffeur; 6W, 240V (sans doigt de gant)
Kit Resistencia Boiler; 6kW, 240V (sin porta-bulbo)

UK MODELS of squared-jacketed boiling pans (H900 - all brands) + LS1080 + old mechanical rack-type DW'’s (electric models
CT092-140-141-142-190-191-192-240-241DX/SX) + mechanic-controlled potwashers LO480E

Pentole elettriche indirette parallelepipede serie HI00 di tutti i marchi versione UK, inoltre per lavastoviglie LS1080, vecchie cesto
trascinato (mod. elettrico CT92-140-141-142-190-191-192-240-241DX/SX)e lavapentole L O480E
Approprié pour marmites rectangulaires version UK (H900 - Toutes marques) +Is1080 + anciennes machines a laver a avancement
automatique (modeles CT92-140-141-142-190-191-192-240-241 DX/SX) + lave batterie LO480E

Correspondiente a versiones UK de marmitas eléctricas rectangulares (H900 - todas las marcas) + LS1080 + antiguo RT DW
(eléctricos CT092-140-141-142-190-191-192-240-241DX/SX) + lavacacerolas LO480E

058011

065560

067620
OE1119

OE5372

Heating element 6kW,
240V senza portabulbo

Cap cover for heating
element

O-ring
Washer 5.3x10 - AISI 304

Nut with flange M5

Resistenza 6kW, 240V
senza portabulbo

Cappuccio per resistenza

O-ring

Rosetta piana 5.3x10 -
AISI 304

Dado flangiato M5

L

as

il
Resistance; 6kW, 240V
Capuchon
Joint torique
Rondelle 5.3x10 -
AISI 304

Ecour a bride M5

065560

Resistencia 6kW, 240V

Proteccion resistencia
boiler

Junta torica

Arandela 5.3x10 -
AISI 304

Fij. cierre capota M5
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Boiler Heating Element Kit; 8kW, 200V

Kit resistenza boiler; 8kW, 200V

Kit Thermoplongeur Surchauffeur; 8kW, 200V
Kit Resistencia Boiler; 8kW, 200V

For all Rack-Type dishwashers for the Japanese market (models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 up to
serial number 028...) Models RT 10 and WT 90 excluded.

Tutte le cesto trascinato versione mercato Giapponese (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 fino a matricola
028...). Mod. RT 10 e WT 90 esclusi

Pour tous laves-vaisselle a avancement automatique du marché Japonais (modeles RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-
190-200-270 jusqu’au n°de série 028... )Sauf Modeles RT 10 et WT 90

Correspondiente a lavavajillas Rack-Type para Japon (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 hasta n° serie
028...) excepto mod. RT10 y WT90

e il il ==
OE5037 1 O-ring O-ring Joint torique Junta torica
0E5537 1 Heating element 8kW, 200V Resistenza 8kW, 200V Resistance 8kW, 200V Resistencia 8kW, 200V
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Boiler Heating Element Kit; 8kW, 230V

Kit resistenza boiler; 8kW, 230V

Kit Thermoplongeur Surchauffeur; 8kW, 230V
Kit Resistencia Boiler; 8kW, 230V

For all Rack-Type dishwashers (models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 up to serial number 028...).
Models RT 10 and WT 90 excluded

Tutte le cesto trascinato (RT 100-140-190-270/ WT 95-100-140-150-190-200-270 fino a matricola 028...). Mod. RT 10 e WT 90
esclusi

Pour tous laves-vaisselle a avancement automatique (modeles RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 jusqu’au
n°de série 028... )Sauf Modeles RT 10 et WT 90

Correspondiente a los lavavajillas Rack-Type (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 hasta n° serie 028...)
excepto modelos RT10 y WT90

e il il ==
OE5037 1 O-ring O-ring Joint torique Junta torica
0E5113 1 Heating element 8kW, 230V Resistenza 8kW, 230V Resistance 8kW 230V Resist. boiler 8kW, 230V

0ES5037

0E5113
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Boiler Heating Element Kit; 8kW, 230V

Kit resistenza boiler; 8kW, 230V

Kit Thermoplongeur Surchauffeur; 8kW, 230V
Kit Resistencia Boiler; 8kW, 230V

For all Rack-Type (models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 from serial number 029...) and models RT 10
and WT 90

Tutte le cesto trascinato (RT 100-140-190-270/ WT 95-100-140-150-190-200-270 da matricola 029...) e i modelli RT 10 e WT 90

Pour tous laves-vaisselle a avancement automatique (modeles RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 a partir
du n° de série 029... Jet Modeles RT 10 et WT 90

Todos los RT (modelos RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 desde n° de serie 029 ...) y modelos RT 10 y WT 90

e il il e=
067620 1 O-ring O-ring Joint torique Junta torica
OE5372 3 Nut with flange, M5 Dado flangiato, M5 Ecour a bride Fij. cierre capota M5
0E5955 1 Heating element 8kW, Resistenza 8kW, 230V Resistance; 8kW, 230V Resistencia 8kW, 230V

230V

067620

0ES5955
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Boiler Heating Element Kit; 8kW, 254/440V

Kit resistenza boiler; 8kW, 254/440V

Kit Thermoplongeur Surchauffeur; 8kW, 254/440V
Kit Resistencia Boiler; 8kW, 254/440V

For all Rack-Type MARINE dishwashers (models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 up to serial number
028...). Models RT 10 and WT 90 excluded

Tutte le cesto trascinato versione Marine (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 fino a matricola 028...). Mod.
RT 10 e WT 90 esclusi)

Pour tous laves-vaisselle a avancement automatique MARINE (modeles RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270
jusgu’au n°de série 028... )Sauf Modeles RT 10 et WT 90

Correspondiente a lavavajillas Rack-Type MARINO (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 hasta n° serie 028...)
excepto mod. RT10 y WT90

e il il ==
OE5037 1 O-ring O-ring Joint torique Junta torica
OKP364 1 Heating element 8kW, Resistenza 8kW, 254/440V  Resistance; 8kW, Resistencia; 8kW,
254/440V 254/440V 254/440V

DES037
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Boiler Heating Element Kit; 10kW, 200V

Kit resistenza boiler; 10kW, 200V

Kit Thermoplongeur Surchauffeur; 10kW, 200V
Kit Resistencia Boiler; 10kW, 200V

For all Rack-Type dishwashers for the Japanese market (models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 up to
serial number 028...) and Models RT 10 and WT 90 up to serial number 004...

Tutte le cesto trascinato versione mercato Giapponese (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 fino a matricola
028...) e mod. RT 10 e WT 90 fino a matricola 004...

Pour tous laves-vaisselle a avancement automatique du marché Japonais (modeles RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-
190-200-270 jusqu’au n°de série 028... ) et Modeles RT 10 et WT 90 jusqu’au n° de série 004...

Correspondiente a lavavajillas Rack-Type para Japon (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 hasta n° serie
028...) and mod. RT10 and WT90 hasta n° serie 004...

e il il e=
OE5037 1 O-ring O-ring Joint torique Junta torica

0E5538 1 Heating element 10kW, Resistenza 10kW, 200V Resistance 10kW, 200V Resistencia 10kW, 200V
200V
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Boiler Heating Element Kit; 10kW, 230V

Kit resistenza boiler; 10kW, 230V

Kit Thermoplongeur Surchauffeur; 10kW, 230V
Kit Resistencia Boiler; 10kW, 230V

For all Rack-Type dishwashers (models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 up to serial number 028...) and
models RT 10 and WT 90 up to serial number 004...

Tutte le cesto trascinato (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 fino a matricola 028...) e mod. RT 10 e WT 90
fino a matricola 004...

Pour tous laves-vaisselle a avancement automatique (modeles RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 jusqu’au
n°de série 028... ) et Modeles RT 10 et WT 90 jusqu’au n° de série 004...

Correspondiente a los lavavajillas Rack-Type (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 hasta n° serie 028...) and
models RT 10 and WT 90 hasta n° serie 004...

e il il e=
OE5037 1 O-ring O-ring Joint torique Junta torica

0E5066 1 Heating element 10kW, Resistenza 10kW, 230V Resistance; 10kW, 230V Resistencia 10kW, 230V
230V

DES0237

0E5066
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Boiler Heating Element Kit; 10kW, 254/440V

Kit resistenza boiler; 10kW, 254/440V

Kit Thermoplongeur Surchauffeur; 10kW, 254/440V
Kit Resistencia Boiler; 10kW, 254/440V

For all Rack-Type MARINE dishwashers (models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 up to serial number
028...). and models RT 10 and WT 90 up to serial number 004...

Tutte le cesto trascinato versione Marine (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 fino a matricola 028...) e mod.
RT 10 e WT 90 fino a matricola 004...

Pour tous laves-vaisselle a avancement automatique MARINE (modeles RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270
jusgu’au n°de série 028... ) et Modeles RT 10 et WT 90 jusqu’au n°® de série 004...

Correspondiente a lavavajillas Rack-Type MARINO (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 hasta n° serie 028...)
and mod. RT10 and WT90 hasta n° serie 004...

e il il ==
OE5037 1 O-ring O-ring Joint torique Junta torica
OKP337 1 Heating element 10kW, Resistenza 10kW, Resistance 10kW, Rasistencia 10kW,
254/440V 254/440V 254/440V 254/440V

0ES037

OKP337
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Boiler Heating Element Kit; 10.5kW, 230V

Kit resistenza boiler; 10.5kW, 230V

Kit Thermoplongeur Surchauffeur; 10.5kW, 230V
Kit Resistencia Boiler; 10.5kW, 230V

For all Rack-Type (models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 from serial number 029...) and models RT 10
and WT 90 from serial number 005...

Tutte le cesto trascinato (RT 100-140-190-270/ WT 95-100-140-150-190-200-270 da matricola 029...) e i modelli RT 10 e WT 90
da matricola 005...

Pour tous laves-vaisselle a avancement automatique (modeles RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 a partir
du n°de série 029... ) Et Modeles RT 10 et WT 90 depuis le n° de série 005...

Todos los RT (modelos RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 desde n° de serie 029 ...) y modelos RT 10y WT
90 desde n° de serie 005...

o= il il e=
067620 1 O-ring, 5.34x47 O-ring, 5.34x47 Joint torique Junta torica
OE5372 3 Nut with flange, M5 Dado flangiato, M5 Ecour a bride Fij. cierre capota M5
0E5953 1 Heating element 10.5kW,  Resistenza 10.5kW, 230V Resistance; 10.5kW, Resist. b. 10.5kW, 230V
230V 230V

-
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Boiler Heating Element Kit; 12kW, 200V

Kit resistenza boiler; 12kW, 200V

Kit Thermoplongeur Surchauffeur; 12kW, 200V
Kit Resistencia Boiler; 12kW, 200V

For all Rack-Type dishwashers for the Japanese market (models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 up to
serial number 028...) and Models RT 10 and WT 90 up to serial number 004...

Tutte le cesto trascinato versione mercato Giapponese (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 fino a matricola
028...) e mod. RT 10 e WT 90 fino a matricola 004...

Pour tous laves-vaisselle a avancement automatique du marché Japonais (modeles RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-
190-200-270 jusqu’au n°de série 028... ) et Modeles RT 10 et WT 90 jusqu’au n° de série 004...

Correspondiente a lavavajillas Rack-Type para Japon (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 hasta n° serie
028...) and mod. RT10 and WT90 hasta n° serie 004...

e il il e=
OE5037 1 O-ring O-ring Joint torique Junta torica

0E5539 1 Heating element 12kW, Resistenza 12kW, 200V Resistance; 12kW, 200V Resistencia; 12kW, 200V
200V

DES0237

0E5539
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Boiler Heating Element Kit; 12kW, 230V

Kit resistenza boiler; 12kW, 230V

Kit Thermoplongeur Surchauffeur; 12kW, 230V
Kit Resistencia Boiler; 12kW, 230V

For all Rack-Type dishwashers (models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 up to serial number 028...) and
models RT 10 and WT 90 up to serial number 004...

Tutte le cesto trascinato (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 fino a matricola028...) e mod. RT 10 e WT 90
fino a matricola 004...

Pour tous laves-vaisselle a avancement automatique (modeles RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 jusqu’au
n°de série 028... ) et Modeles RT 10 et WT 90 jusqu’au n° de série 004...

Correspondiente a los lavavajillas Rack-Type (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 hasta n° serie 028...) and
models RT 10 and WT 90 hasta n° serie 004...

e il il e=
OE5037 1 O-ring O-ring Joint torique Junta torica

0E5116 1 Heating element 12kW, Resistenza 12kW, 230V Resistance; 12kW, 230V Resistencia 12kW, 230V
230V
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Boiler Heating Element Kit; 12kW, 230V

Kit resistenza boiler; 12kW, 230V

Kit Thermoplongeur Surchauffeur; 12kW, 230V
Kit Resistencia Boiler; 12kW, 230V

For all Rack-Type (models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 from serial number 029...) and models RT 10
and WT 90 from serial number 005...

Tutte le cesto trascinato (RT 100-140-190-270/ WT 95-100-140-150-190-200-270 da matricola 029...) e i modelli RT 10 e WT 90
da matricola 005...

Pour tous laves-vaisselle a avancement automatique (modeles RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 a partir
du n°de série 029... ) Et Modeles RT 10 et WT 90 depuis le n° de série 005...

Todos los RT (modelos RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 desde n° de serie 029 ...) y modelos RT 10y WT
90 desde n° de serie 005...

e il il e=
067620 1 O-ring O-ring Joint torique Junta torica
OE5372 3 Nut with flange M5 Dado flangiato M5 Ecour a bride M5 Fij. cierre capota M5

0E5956 1 Heating element 12kW, Resistenza 12kW, 230V Resistance; 12kW, 230V Resistencia 12kW, 230V
230V
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Boiler Heating Element Kit; 12kW, 254/440V

Kit resistenza boiler; 12kW, 254/440V

Kit Thermoplongeur Surchauffeur; 12kW, 254/440V
Kit Resistencia Boiler; 12kW, 254/440V

For all Rack-Type MARINE dishwashers (models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 up to serial number
028...). and models RT 10 and WT 90 up to serial number 004...

Tutte le cesto trascinato versione Marine (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 fino a matricola 028...) e mod.
RT 10 e WT 90 fino a matricola 004...

Pour tous laves-vaisselle a avancement automatique MARINE (modeles RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270
jusgu’au n°de série 028... ) et Modeles RT 10 et WT 90 jusqu’au n°® de série 004...

Correspondiente a lavavajillas Rack-Type MARINO (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 hasta n° serie 028...)
and mod. RT10 and WT90 hasta n° serie 004...

e il il e=
OE5037 1 O-ring O-ring Joint torique Junta torica

0KP335 1 Heating element 12kW, Resistenza 12kW, Resistance 12kW, Resistencia 12 kW,
254/440V 254/440V 254/440V 254/440V
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Boiler Heating Element Kit; 14kW, 200V

Kit resistenza boiler; 14kW, 200V

Kit Thermoplongeur Surchauffeur; 14kW, 200V
Kit Resistencia Boiler; 14kW, 200V

For all Rack-Type dishwashers for the Japanese market (models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 up to
serial number 028...) Models RT 10 and WT 90 excluded.

Tutte le cesto trascinato versione mercato Giapponese (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 fino a matricola
028...). Mod. RT 10 e WT 90 esclusi

Pour tous laves-vaisselle a avancement automatique du marché Japonais (modeles RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-
190-200-270 jusqu’au n°de série 028... )Sauf Modeles RT 10 et WT 90

Correspondiente a lavavajillas Rack-Type para Japon (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 hasta n° serie
028...) excepto mod. RT10 y WT90

e il il e=
OE5037 1 O-ring O-ring Joint torique Junta torica

0E5540 1 Heating element 14kW, Resistenza 14kW, 200V Resistance 14kW, 200V Resistencia 14kW, 200V
200V
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Boiler Heating Element Kit; 14kW, 230V

Kit resistenza boiler; 14kW, 230V

Kit Thermoplongeur Surchauffeur; 14kW, 230V
Kit Resistencia Boiler; 14kW, 230V

For all Rack-Type dishwashers (models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 up to serial number 028...).
Models RT 10 and WT 90 excluded

Tutte le cesto trascinato (RT 100-140-190-270/ WT 95-100-140-150-190-200-270 fino a matricola 028...). Mod. RT 10 e WT 90
esclusi)

Pour tous laves-vaisselle a avancement automatique MARINE (modeles RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270
jusgu’au n°de série 028... ) et Modeles RT 10 et WT 90 jusqu’au n°® de série 004...

Correspondiente a los lavavajillas Rack-Type (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 hasta n° serie 028...)
excepto modelos RT10 y WT90

e il il e=
OE5037 1 O-ring O-ring Joint torique Junta torica

0E5117 1 Heating element 14kW, Resistenza 14kW, 230V Resistance 14kW, 230V Resistencia 14kW, 230V
230V
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Boiler Heating Element Kit; 14kW, 230V

Kit resistenza boiler; 14kW, 230V

Kit Thermoplongeur Surchauffeur; 14kW, 230V
Kit Resistencia Boiler; 14kW, 230V

For all Rack-Type (models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 from serial number 029...) and models RT 10
and WT 90

Tutte le cesto trascinato (RT 100-140-190-270/ WT 95-100-140-150-190-200-270 da matricola 029...) e i modelli RT 10 e WT 90

Pour tous laves-vaisselle a avancement automatique du marché Japonais (modeles RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-
190-200-270 jusqu’au n°de série 028... )Sauf Modeles RT 10 et WT 90.

Todos los RT (modelos RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 desde n° de serie 029 ...) y modelos RT 10 y WT 90

o= il il e=
067620 1 O-ring O-ring Joint torique Junta torica
OE5372 3 Nut with flange M5 Dado flangiato M5 Ecour a bride M5 Fij. cierre capota M5
0E5957 1 Heating element 14kW, Resistenza 14kW, 230V Resistance surchauffeur Resistencia 14kW, 230V
230V 14kW, 230V

067620

0ES957
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Boiler Heating Element Kit; 14kW, 254/440V

Kit resistenza boiler; 14kW, 254/440V

Kit Thermoplongeur Surchauffeur; 14kW, 254/440V
Kit Resistencia Boiler; 14kW, 254/440V

For all Rack-Type MARINE dishwashers (models RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 up to serial number
028...). Models RT 10 and WT 90 excluded

Tutte le cesto trascinato versione Marine (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 fino a matricola 028...). Mod.
RT 10 e WT 90 esclusi)

Pour tous laves-vaisselle a avancement automatique (modeles RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 a partir
du n° de série 029... Jet Modeles RT 10 et WT 90

Correspondiente a lavavajillas Rack-Type MARINO (RT 100-140-190-270 / WT 95-100-140-150-190-200-270 hasta n° serie 028...)
excepto mod. RT10 y WT90

e il il e=
OE5037 1 O-ring O-ring Joint torique Junta torica

0OKP363 1 Heating element 14kW, Resistenza 14kW, Resistance; 14kW, Resistencia; 14kW,
254/440V 254/440V 254/440V 254/440V
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Tank Heating Element; 7.5kW, 230V

Kit resistenza vasca; 7.5kW, 230V

Kit Thermoplongeur De Cuve Ce Lavage; 7,5kW, 230V
Kit Resistencia Cuba; 7.5kW, 230V

For models RT100 (lev. 1), RT140/190/240 (lev. 2), RT10 (Asia, ROW), RT180, RT3000, RT1800 (lev. 1)/2500+3400+48000 (lev. 2)
and LV1800/2500/3400/48000

Le cesto trascinato mod. RT100 (lev. 1), RT140/190/240 (lev. 2), RT10 (Asia, ROW), RT180, RT3000, RT1800 (lev. 1)
/2500+3400+48000 (lev. 2) e LV/1800/2500/3400/48000

Approprié pour RT100 (lev. 1), RT140/190/240 (lev. 2), RT10 (Asia, ROW), RT180, RT3000, RT1800 (lev. 1)/2500+3400+4800 (lev.
2) et LV1800/2500/3400/4800

Correspondiente a modelos RT (nivel 1), RT140/190/240 (nivel 2), RT10 (Asia, ROW), RT180, RT3000, RT1800 (nivel
1)/2500+340034800 (nivel 2) y LV/1800/2500/3400/4800

e il il e=
OE5037 1 O-ring O-ring Joint torique Junta torica
0E5161 1 Heating element 7.5kW, Resistenza 7.5kW, 230V Resistance 7.5kW, 230V Resistencia cuba 7.5kW,
230V 230V
0H2562 5 Nut with flange M6 Dado flangiato M6 Ecour a bride Fij. cierre capota M6

— 0ES037

0ES5161
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Tank Heating Element; 9kW, 230V

Kit resistenza vasca; 9kW, 230V

Kit Thermoplongeur De Cuve De Lavage; 9kW, 230V
Kit Resistencia Cuba; 9kW, 230V

For models RT10, WT200 (lev. 2 + 3), WT90, WT270 (lev. 2 + 3), H512/522 (lev. 2 + 3), RT180, RT4800 (lev. 1), LV180
Cesto trascinato RT10, WT200 (lev. 2 + 3), WT90, WT270 (lev. 2 + 3), H512/522 (lev. 2 + 3), RT180, RT4800 (lev. 1), LV180
Approprié pour RT10, WT200 (lev. 2 + 3), WT90, WT270 (lev. 2 + 3), H512/522 (lev. 2 + 3), RT180, RT4800 (lev. 1), LV180

Correspondiente a modelos RT10, WT200 (nivel 2+3), WT90, WT270 (nivel 2+3), H512/522 (nivel 2+3), RT180, RT4800 (nivel 1),
LV180

e il il e=
OE5037 1 O-ring O-ring Joint torique Junta torica
0E5163 1 Heating element 9kW, 230V Resistenza 9kW, 230V Resistance 9kW, 230V Resistencia 9kW, 230V
0H2562 5 Nut with flange M6 Dado flangiato M6 Ecour a bride M6 Fij. cierre capota M6

— 0ES037

0E5163
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Tank Heating Element; 12kW, 230V

Kit resistenza vasca; 12kW, 230V

Kit Thermoplongeur De Cuve De Lavage; 12kW, 230V
Kit Resistencia Cuba; 12kW, 230V

For models RT10 (China), WT95 (lev. 1), WT100/150/200 (lev. 2+3), RT140/190 (lev. 2 + 3), WT90 (China + ROW). WT140/190/270
(lev. 2 + 3)

Cesto trascinato RT10 (China), WT95 (lev. 1), WT100/150/200 (lev. 2+3), RT140/190 (lev. 2 + 3), WT90 (China + ROW).
WT140/190/270 (lev. 2 + 3)

Approprié pour RT10 (China), WT95 (lev. 1), WY95 (lev. 1), WT100/150/200 (lev. 2+3), RT140/190 (lev. 2+3), WT90 (China + ROW).
WT140/190/270 (lev. 2+3)

Correspondiente a modelos RT10 (China), WT95 (nivel 1), WT100/150/200 (nivel 2+3), RT140/190 (nivel 2+3), WT90 (China +
ROW), WT140/180/270 (nivel 2+3)

e il il e=
OE5037 1 O-ring O-ring Joint torique Junta torica
0E5162 1 Heating element 12kW, Resistenza 12kW, 230V Resistance; 12kW, 230V Resistencia; 12kW, 230V
230V
0H2562 5 Nut with flange M6 Dado flangiato M6 Ecour a bride M6 Fij. cierre capota M6

— 0ES037

0E5162
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Rinse Pump kit, 50Hz

Kit pompa risciaquo 50 Hz
Kit pompe de vidange, 50HZ
Kit Bomba Aclarado 50Hz

For LS6E, LU7, LS9, WT30E, WTU40, WT55 with atmospheric boiler; LS10A-14EA, WT65E, PW1M-2M, WT830M-850M,
WT830EA-850EA

Per LS6E, LU7, LS9, WT30E, WTU40, WT55 con bollitore atmosferico; LS10A-14EA, WT65E, PW1M-2M, WT830M-850M,
WT830EA-850EA

Pour LS6E, LU7, LS9, WT30E, WTU40, WT55 avec surchauffeur atmospherique , LS10A-14EA, WT65E, PW1M-2M, WT830M-
850M, WT830AE-850EA

Para LS6E, LU7, LS9, WT30E, WTU40, WT55 con boiler atmosférico; LS10A-14EA, WT65E, PW1M-2M, WT830M-850M,
WT830EA-850EA

e il il ==
0G1698 2 Screw Vite Vis Tornillo
0L1079 1 Pump 220/240V, 50Hz Pompa risciacquo 230W, Pompa 220/240V, 50H Bomba acl. 220/240V,
220/240V, 50Hz 50Hz
0oL1118 1 Pump support Supporto pompa Soporte pompa Soporte bomba
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Rinse Pump kit, 60Hz

Kit pompa risciaquo 60 Hz
Kit pompe de vidange, 60HZ
Kit Bomba Aclarado 60Hz

For LS6E, LU7, LS9, WT30E, WTU40, WT55 with atmospheric boiler; LS10A-14EA, WT65E, PW1M-2M, WT830M-850M,
WT830EA-850EA

Per LS6E, LU7, LS9, WT30E, WTU40, WT55 con bollitore atmosferico; LS10A-14EA, WT65E, PW1M-2M, WT830M-850M,
WT830EA-850EA

Pour LS6E, LU7, LS9, WT30E, WTU40, WT55 avec surchauffeur atmospherique , LS10A-14EA, WT65E, PW1M-2M, WT830M-
850M, WT830AE-850EA

Para LS6E, LU7, LS9, WT30E, WTU40, WT55 con boiler atmosférico; LS10A-14EA, WT65E, PW1M-2M, WT830M-850M,
WT830EA-850EA

e il il ==
0G1698 2 Screw Vite Screw Tornillo
0L1100 1 Pump 220/240V, 60Hz Pompa risciacquo 230W, Pump 220/240V, 60Hz Motobomba 220/240V,
220/240V, 60Hz 60Hz

0oL1118 1 Pump support Supporto pompa Soporte pompa Soporte bomba
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Pump Suction Filter Kit

Kit filtro pompa

Kit Filtre Aspiration Pompe
Kit Filtro De Agua Motobomba

For LS5 - WT4 - LS6 - WT30 - WT38 - LS7 (without drain pump)

Adatto per lavastoviglie mod. LS5, WT4, LS6, WT30, WT38, LS7 senza pompa di scarico
Pour LS5 - WT4 - LS6 - WT30 - WT38 - LS7 (sans pompe de vidange)

Correspondiente a LS5, WT4, LS6, WT30, WT38, LS7 (sin bomba de desaglie)

e i [ = ——

046799 1 Oring O ring troppopieno Joint torique Guarnicion tubo rebos.
048323 1 Pipe Troppopieno filtro asp. Tuay trop plein Tubo rebosadero
pompa
048324 1 Pump suction filter Filtro aspirazione pompa Filtre aspiration pompe Filtro de agua
motobomba

€>——— 046799
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Pump Suction Filter Kit

Kit filtro pompa

Kit Filtre Aspiration Pompe
Kit Filtro De Agua Motobomba

For LS5 - WT4 - LS6 - WT30 - WT38 - LS7 (with drain pump)

Adatto per lavastoviglie mod. LS5, WT4, LS6, WT30, WT38, LS7con pompa di scarico
Pour LS5 - WT4 - LS6 - WT30 - WT38 - LS7 (avec pompe de vidange)
Correspondiente a LS5, WT4, LS6, WT30, WT38, LS7 (con bomba de desaglie)

e i [ = ——

046799 1 Oring O ring troppopieno Joint torique Guarnicion tubo rebos.
048324 1 Pump suction filter Filtro pompa Filtre aspiration pompe Filtro de egua
motobomba

048842 1 Drain pipe Troppopieno Tuyau trop plein Tubo rebosadero




Dishwashing Kit 85

Drain Manifold Kit

Kit collettore di scarico
Kit Collecteur de Vidange
Kit Colector Lavado

For LS5 - WT4 - LS6 - WT30 - WT38 - LS7

Adatto per lavastoviglie LS5, WT4, LS6, WT30, WT38, LS7
Pour LS5 - WT4 - LS6 - WT30 - WT38 - LS7
Correspondiente a LS5, WT4, LS6, WT30, WT38, LS7

ol L
ales

046595 Gasket Guarnizione tappo Joint Guarnicion tapon
046596 1 Plug Tappo collettore Bouchon pour collecteur  Tapon

048325 1 Drain manifold Collettore di scarico Collecteur de vidange Colector de lavado
048326 1 Nut Ghiera collettore Collier pour collecteur Guia

048327 1 Oring Guarnizione ghiera Joint torique Anillo colector lavado

k 046595

- ..u‘ 046596
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Lower Jet Support Kit
Kit supporto getti lavaggio inferiore

Kit Support Bras de Lavage Infarieur
Kit Soporte Inferior

For LS6, LS7, LS8 (all brands) and ECOTEMP7

Adatto per le lavastoviglie mod. LS6, LS7, LS8 di tutti i marchi, ECOTEMP7

Pour LS6, LS7, LS8 (Toutes marques) et ECOTEMP7
Correspondiente a LS6, LS7, LS8 (todas las marcas) y ECOTEMP7

ol L
ales

048236
048330
048819

048820
048979

Gasket
Nut

Support for lower jets

Shutter

Snap ring

Guarnizione
Ghiera

Supporto inferiore getti
lavaggio

Parzializzatore

Anello seeger

Joint Guarnicion
Collier de serrage Guia

Support bras de lavage Soporte

infarieur

Reducteur de press. Obturador lavado
Circlip Anillo seger

048330

048979
048236

048820
048819
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Drain Manifold Kit

Kit collettore di scarico
Kit Collecteur de Vidange
Kit Sifon Desague

For old electromechanic dw. LS510 - LS520 (PNC 5010..., 7271...)

Per le vecchie LS510 - LS520 elettromecaniche (PNC 5010..., 7271...)

Pour les anciens LV electromécanique LS510-1s520 ( PNC 5010..., 7271...)
Para LS510 - LS520 electromecénicos (PNC 5010...7271...)

e il il e=
047456 1 Strainer Filtro Filtre Pileta desague
047457 1 Manifold Collettore Collecteur Sifon desague
047458 1 Oring O ring collettore Joint torique Guarnicion sifon desg.
OE1119 6 Washer Rondella Rondelle Arandela
OE5372 6 Nut M5 Dado M5 Ecour a bride M5 Fij. cierre capota M5

¢l

e —— 047458

' — oarast

[ 1.
i
[Tt
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Overflow Pipe Kit
Kit tubo troppopieno
Kit Tuyau trop plein
Kit Tubo rebosadero

For old electromechanic dw. LS510 - LS520 (PNC 5010..., 7271...)

Per le vecchie LS510 - LS520 elettromecaniche (PNC 5010..., 7271...)

Pour les anciens LV electromécanique LS510-Is520 ( PNC 5010..., 7271...)
Para LS510 - LS520 electromecanicos (PNC 5010...7271...)

I N N
046799 1 Oring O ring troppopieno Joint torique Guarnicion tubo rebos.
047460 1 Drain pipe Troppopieno Tuyau trop plein Tubo rebosadero

047460
e
. @ﬁ 046799



Drain Pipe Kit

Kit tubo di scarico
Kit Sortie Vidange
Kit Tubo Desagiie

For old RT100/140/180/270 models (all brands)

Vecchie cesto trascinato mod. RT100/140/180/270 di tutti i marchi
Approprié pour anciens RT100/140/190/270 - Toutes marques
Correspondiente a modelos RT100/140/180/270 (todas las marcas)

e il
OEO112 1 O-ring Guarnizione OR Joint
OE5372 4 Nut with flange M5 Dado flangiato M5 Ecour a bride M5
0K7046 1 Drain connection Tubo di scarico Tube de vidange

(NN

Dishwashing Kit

Guarnicion pileta

Fij. cierre capota M5

Pileta

0E0112

0K7046

89
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Boiler Thermostat Kit
Kit termostato boiler
Kit Thermostat Surchauffeur
Kit Termostato Boiler

For LS5, LS6, LS7 e LS8, LS10, LS12, LS720, LS860 e LS1080 and all branded old rack types CT92-142

Adatto per lavastoviglie mod. LS5, LS6, LS7, LS8, LS10, LS12, LS720, LS860 e LS1080 e per tutti i vecchi modelli delle cesto
trascinato mod. CT92-142 dij tutti i marchi

Approprié pour LS5, LS6, LS7 e LS8, LS10, LS12, LS720, LS860 e LS1080 (Toutes marques anciennes machines a laver
Type CT92)

Correspondiente a LS5, LS6, LS7 y LS8, LS10, LS12, LS720, LS860 y LS1080 (todas las marcas de rt antiguos CT92-142)

ol L
ales

0L1947 Screw M4x6 - AIS| 304 Vite M4x6 - AISI 304 Vis M4x6 - AISI 304 Tornillo M4x6 - AISI 304
049243 1 Boiler thermostat; Termostato boiler regolabile  Thermostat surchauffeur;  Termostato 30-90 °C
30-90 °C, adjust. 30-90 °C 30-90 °C
067898 1 O-ring Oring Joint torique Junta torica
067899 1 Stuffing box Premistoppa Presse etoupe Tuerca bulbo term.
0THO43 1 Washer 4.3 - AISI 304 E%sletta dent. est. 4.3 Rondelle 4.3 - AISI 304 Arandela 4.3 - AIS| 304
304

067898 ﬂb
067899 \

049243




Overflow Pipe Kit

Kit tappo di scarico
Kit Surverse

Kit Tubo Rebosadero

For RT100/140/180/270 models (all brands)

Vecchie cesto trascinato mod. RT100/140/180/270 di tutti i marchi
Approprié pour RT100/140/190/270 - Toutes marques
Correspondiente a modelos RT100/140/180/270 (todas las marcas)

e il
OEO010 1 O-ring O-ring Joint torique
OEO142 1 O-ring O-ring Joint torique
OEO0141 1 Gasket Tappo di scarico Joint
OE5152 1 Snapring Anello Seeger Circlip

Dishwashing Kit

Guarnicion
Guarnicion
Guarnicion desague

Anillo cierre

0ED142

O0E0010

oe
QO

L,
@/OEmm
S

0E5152
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Overflow Pipe Kit

Kit tubo troppopieno
Kit Surverse

Kit Tubo Rebosadero

For RT100/140/180/270 models (all brands)

Vecchie cesto trascinato mod. RT100/140/180/270 di tutti i marchi
Approprié pour RT100/140/190/270 - Toutes marques
Correspondiente a modelos RT100/140/180/270 (todas las marcas)

N S T T T E——
OEO142 1 O-ring O-ring Joint torique Junta tubo descarga

OE5020 1 Drainer closer Tubo troppopieno Tuyau Conj. tubo rebosadero

0ES020

/OEO142




